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التقرير السابع للأمين العام عن بعثة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو 
   الديمقراطية 

مقدمة   أولا -
طـالب مجلـس الأمـن، في قـراره ١٣٤١ (٢٠٠١) المـؤرخ ٢٢ شـباط/فـــبراير ٢٠٠١،  - ١
S، المرفـق) بـالتنفيذ التـام  بأن تقوم الأطراف في اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النــار (1999/815/
لخطة كمبالا وخطط هراري الفرعيـة لفـض الاشـتباك وإعـادة نشـر القـوات دون تحفظـات في 
غضون المهلة المنصوص عليها في اتفاق هــراري ومدـا ١٤ يومـا، ابتـداء مـن ١٥ آذار/مـارس 
٢٠٠١. وأيد الس أيضا المفهوم الجديد للعمليات الذي قدمه الأمين العام فيمـا يتعلـق بنشـر 
الأفراد المدنيين والعسكريين اللازمـين لرصـد تنفيـذ الأطـراف لخطـط فـض الاشـتباك والتحقـق 

من هذا التنفيذ. 
وفي القرار نفسه، حـث مجلـس الأمـن الأطـراف في اتفـاق لوسـاكا علـى أن تقـوم، في  - ٢
ـــايو ٢٠٠١، وباتصــال وثيــق مــع بعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة في  موعـد أقصـاه ١٥ أيـار/ م
جمهورية الكونغو الديمقراطية (البعثـة)، بوضـع واعتمـاد خطـة وجـدول زمـني دقيقـين يؤديـان، 
وفقا لاتفاق لوساكا، إلى إتمام الانسحاب المنظـم لجميـع القـوات الأجنبيـة مـن إقليـم جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية، وطلب إلى الأمين العام أن يوافيه بحلول ١٥ نيسان/أبريــل ٢٠٠١ بتقريـر 
عـن التقـدم المحـرز في هـذه الجـهود. كمـا حـث الـس أطـراف الصـراع علـــى أن تقــوم، قبــل 
١٥ أيار/مايو أيضا، وباتصال وثيق مع البعثـة، بـإعداد خطـط محـددة الأولويـات لـترع سـلاح 
جميـع الجماعـات المسـلحة المشـار إليـها في الفصـل ٩-١ مـن المرفـق ألـف مـن اتفـــاق لوســاكا 

أو تسريحها أو إعادة دمجها أو إعادا إلى الوطن أو إعادة توطينها. 
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ــذ  وهـذا التقريـر مقـدم وفقـا للقـرار المذكـور أعـلاه، ويبـين التطـورات الـتي حدثـت من - ٣
ـــــباط/فــــبراير ٢٠٠١  تقـــديم التقريـــر الســـادس للأمـــين العـــام عـــن البعثـــة، المـــؤرخ ١٢ ش

 .(S/2001/128)
وبينمـا كـان هـذا التقريـر يجـري وضعـه في صيغتـه النهائيـة، أعيـق نشـــر قــوات الأمــم  - ٤
المتحـدة المزمـع إلى كيسـانغاني مـن جـانب سـلطات التجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـــة 
(التجمع الكونغولي). وطالب التجمع بأن تقوم البعثة بـالتحقيق في انتـهاكات مزعومـة لوقـف 
إطلاق النيران ارتكبتها القوات المسـلحة الكونغوليـة في مقاطعـة كاسـاي. وقـد نفـت حكومـة 
ـــدأت البعثــة تحقيقــا ولكنــها أبلغــت التجمــع  جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة هـذه المزاعـم. وب
الكونغولي أا مصـرة علـى أنـه ينبغـي ألا يكـون هنـاك ربـط بـين الانتـهاكات المزعومـة ونشـر 
ـــا في كيســانغاني. ونظــرا  الوحـدة المغربيـة التابعـة للأمـم المتحـدة الـتي يبلـغ قوامـها ١٢٠ جندي
لرفض التجمع الكونغولي السماح للوحدة المغربية بالهبوط في كيسانغاني، فقـد حـول مسـارها 

هي وما تحمله من معدات إلى بانغي في ١٥ نيسان/أبريل. 
وفي هـذا الصـدد، قـــام القــائم بالأعمــال بالنيابــة للبعثــة الدائمــة لجمهوريــة الكونغــو  - ٥
الديمقراطيــــة لــــدى الأمــم المتحــدة بكتابــة رســالة إلى رئيــس مجلــس الأمــن في ١٦ نيســـان/ 

 .(S/2001/361) أبريل ٢٠٠١
 

التطورات السياسية   ثانيا -
أدت الإنجـــــــازات التـــــي حققهـــــا اجــتماع القمـة الإقليمـي المعقـــود في لوســاكا في  - ٦
ــباط/فـبراير مـع اللجنـة  ١٥ شباط/فبراير، واجتماعي مجلس الأمن المعقودين يومي ٢١ و٢٢ ش
ـــاكا. وأعربــت  السياسـية في نيويـورك، إلى إحيـاء الآمـال في إحـراز تقـدم في تنفيـذ اتفـاق لوس
الأطراف عن التزامها بخطة كمبالا وخطط هراري الفرعية بشأن فـض الاشـتباك وإعـادة نشـر 
القوات، الموقعة في نيسان/أبريل وكانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، علـى التـوالي. وبالإضافـة إلى 
ذلك، تعهد الرئيس كابيلا بـأن يسـمح للسـير كيتوميلـي ماسـيري بـأن يواصـل عملـه كميسـر 
محايد للحوار بين الكونغوليين. وأعطيت عملية السلام زخمــا جديـدا باتخـاذ قـرار مجلـس الأمـن 
١٣٤١ (٢٠٠١)، الــذي أعــاد فيــه الــس تــأكيد إذنــه الــوارد في القـــرار١٢٩١ (٢٠٠٠) 
ـــرار لتوســيع نطــاق  المـؤرخ ٢٤ شـباط/فـبراير ٢٠٠٠، والولايـة المنصـوص عليـها في ذلـك الق

البعثة ونشرها. 
S)، رحبــت  وفي رسـالة مؤرخـة ٢٦ شـــباط/فــبراير ٢٠٠١ موجهــة إليَّ (2001/174/ - ٧
حكومة جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة باتخـاذ القـرار ١٣٤١ (٢٠٠١)، ووصفتـه بأنـه خطـوة 
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هامـة صـوب التعجيـل بعمليـة السـلام، وتعـهدت بـــالاحترام التــام لأحكــام القــرار. وأعــادت 
الحكومة تأكيد موقفها بشأن الحوار بين الكونغوليين، الذي اعتبرتـه أساسـيا لتحقيـق المصالحـة 
بين أبناء شـعب الكونغـو، وكـررت تـأكيد التزامـها بتنظيـم حــوار وطـني مفتـوح تحـت رعايـة 

السير كيتوميلي ماسيري. 
وفي محادثة هاتفية مع الرئيس كاغامي في ٢٤ شباط/فبراير، أكـد لي الرئيـس كاغـامي   - ٨
اعتزام رواندا فض اشتباك قواا على مسافة ٢٠٠ كيلومتر مـن المواقـع الأماميـة، وشـدد علـى 
أن بلده أعطى التزاما بالانسحاب إلى مسافة أبعـد بكثـير ممـا اتفقـت عليـه الأطـراف. وأعـرب 

الرئيس عن ثقته في أن التجمع الكونغولي سيفي بالتزامه بالانسحاب من بويتو. 
وفي ٢٦ شباط/فبراير، أعرب وزراء خارجية الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي عـن   - ٩
ـــة  ارتياحـهم لنتـائج مؤتمـر قمـة لوسـاكا والجلسـتين اللتـين عقدهمـا مجلـس الأمـن بشـأن جمهوري
الكونغـو الديمقراطيـة، واقـترحوا الاسـتئناف التدريجـي لإرسـال المعونـة إلى ذلـــك البلــد. وأثــنى 
الـوزراء علـى عـروض الســـلام المقدمــة مــن حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، وعلــى 
ما أعلنته من اعتزامها إجراء إصلاح اقتصادي، ورحبوا بالاتصال الذي قام بـه الرئيـس كـابيلا 

مع صندوق النقد الدولي والبنك الدولي. 
واستقبل الرئيس كابيلا ممثلي الخاص، السيد كامل مرجان، في ٥ آذار/مارس، وأكـد  - ١٠
تأييد حكومته التام لنشر قوات بعثة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، 
والموافقة على فض اشتباك القوات وإعادة نشرها. وأعرب الرئيس أيضا عـن القلـق إزاء الحالـة 

الإنسانية وحالة حقوق الإنسان في المقاطعات الشرقية من البلد. 
وفي ٩ آذار/مـارس، أعـرب زعمـاء الجماعـة الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـي، اتمعـين في  - ١١
ويندهوك، عن ارتياحهم للتطورات الحادثة في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، وهنـأوا الرئيـس 
كابيلا على عروضه السلمية التي طرحها على المعارضة، والـتي مـهدت السـبيل للميسـر المحـايد 

للحوار بين الكونغوليين لكي يستأنف أعماله. 
وعقب الزيارة التي قام ا الرئيس كابيلا إلى صندوق النقد الـدولي والبنـك الـدولي في  - ١٢
أوائـل شـباط/فـبراير، وصـل فريـق مشـترك مـن الصنـدوق والبنـــك إلى كينشاســا في ١٤ آذار/ 
مارس لإجراء دراسة للحالة الاقتصاديــة ووضـع برنـامج للتكيـف الهيكلـي. وفي ختـام الزيـارة، 
أعلنـت هاتـان المؤسسـتان أمـا سـتنظران في اســـتئناف تقــديم المعونــة إلى جمهوريــة الكونغــو 

الديمقراطية بعد فترة ستة أشهر تقوم الحكومة خلالها بإجراء إصلاحات أساسية. 
وفي الفـترة مـن ١٢ إلى ١٦ آذار/مـارس، قـام الرئيـس كـابيلا بزيـارة المملكـة المتحــدة  - ١٣
لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية، والـنرويج، والسـويد، وبلجيكـا ـدف توطيـد العلاقــات 
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الدبلوماسية. وأعرب خلال زيارتـه عـن عزمـه علـى إعـادة تنظيـم الحكومـة، وأكـد قبولـه بـأن 
يكـون السـير كيتوميلـي ماسـيري ميسـرا للحـوار بـين الكونغوليـين. وأعـرب عـن الأمــل في أن 
يؤدي الحوار الوطني إلى إجراء الانتخابات، لكنه حـذر مـن أـا لـن تجـرى قبـل توحيـد البلـد، 
ـــاكل الأساســية الضروريــة. وفي ١٦ آذار/مــارس، تعــهد  وإجـراء تعـداد للسـكان، وإقامـة الهي
رئيـس اللجنـة الأوروبيـة، السـيد رومـانو بـرودي، بـالإفراج عـن ١٢٠ مليـون يـــورو كمعونــة 

إنمائية إذا ما حققت المحادثات المقبلة بين الرئيس كابيلا والميسر تقدما ملموسا. 
وفي ٦ آذار/مـارس، اجتمـع الرئيـس كـابيلا والرئيـس شـيلوبا في لوسـاكا. واســتعرض  - ١٤
الزعيمان القرارات التي اتخذت خلال مؤتمر قمة لوسـاكا المعقـود في ١٥ شـباط/فـبراير، الـذي 
لم يحضـره الرئيـس كاغـامي. وفي وقـت لاحـق، اجتمـع الرئيـس كاغـامي والرئيـس مبيكـــي في 
بريتوريا لمناقشة القضايا المتصلـة بالسـلام في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ومنطقـة البحـيرات 

الكبرى. 
وقام الرئيس كابيلا بزيارة جنيـف للتحـدث أمـام لجنـة حقـوق الإنسـان في ٣٠ آذار/  - ١٥
مارس وأجرى محادثات مع الرئيس شيراك، الذي تحدث أمام اللجنة في اليـوم نفسـه. واجتمـع 
الرئيس كابيلا أيضا معي وقـدم مزيـدا مـن التـأكيدات بتعاونـه التـام مـع عمليـة الأمـم المتحـدة 
لحفظ السلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية. وأعرب عن رغبته الجادة في تحقيق السـلام مـع 

جيرانه وأوضح أنه سيتابع إجراء الاتصالات الثنائية مع أوغندا ورواندا وبوروندي. 
وقام وزير خارجية أوغندا، السيد إرييـا كاتيغايـا، بزيـارة إلى كينشاسـا في ٣ نيسـان/  - ١٦
ـــدا لأن  أبريـل واسـتقبله الرئيـس كـابيلا. وأعلـن السـيد كاتيغايـا أثنـاء زيارتـه عـن ارتيـاح أوغن
حـدود بلـده مـع جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة أصبحـــت الآن آمنــة، وقــال إن أوغنــدا علــى 
ـــع قواــا. ومــن المتوقــع عقــد اجتمــاع بــين الرئيــس كــابيلا والرئيــس  اسـتعداد لسـحب جمي

موسيفيني في المستقبل القريب. 
 

الحوار بين الكونغوليين 
اجتمع الرئيس كابيلا والسـير كيتوميلـي ماسـيري خـلال الـدورة الاسـتثنائية الخامسـة  - ١٧
لمؤتمر رؤساء دول وحكومات منظمة الوحدة الأفريقيـة المعقـود في سـرت، الجماهيريـة العربيـة 
ـــارة كينشاســا لإجــراء  الليبيـة، في ١ و ٢ آذار/مـارس، ووجـه الرئيـس الدعـوة إلى الميسـر لزي

مناقشات بشأن طرائق الحوار بين الكونغوليين. 
وفي ١٢ آذار/مارس، اجتمع الرئيس كابيلا مـع عـدد مـن الممثلـين السياسـيين وممثلـي  - ١٨
اتمـع المـدني الكونغوليـين لاسـتعراض عمليـة تنظيـم النشـاط السياسـي. بيــد أن ممثلــي بعــض 
أحزاب المعارضة الرئيسية لم يحضروا هذا الاجتماع. وفي وقت لاحق، أنشـأت الحكومـة لجنـة 
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لمراجعـة مرسـومي القـانونين رقـم ١٩٤ و ١٩٥ المؤرخـــين ٢٩ كــانون الثــاني/ينــاير ١٩٩٩، 
اللذين وضعا قيودا على الأحزاب السياســية وأنشـطتها. وفي ٢٧ آذار/مـارس، أوصـت اللجنـة 
المشتركة التعادلية التمثيل، بإدخال تعديـلات علـى المرسـومين، سـيكون مـن شـأا أن تـؤدي، 
حال اعتمادها، إلى السماح لجميع الأحزاب السياسية المسـجلة بموجـب قـانون صـادر في عـام 

١٩٩٠ بأن تمارس عملها. 
ووصل السير كيتوميلي ماسيري إلى كينشاسا في ١٨ آذار/مـارس، ورحـب بـه جميـع  - ١٩
الوزراء في الحكومة. وعقد الميسر اجتماعا دام ثلاث ساعات مع الرئيس كابيلا، أعقبـه مؤتمـر 
صحفي مشترك أعلن خلاله السير كيتوميلي أنه تم التوصل إلى أسس مشـتركة لإجـراء الحـوار 
الوطني وأن العملية ستكون شاملة للجميع قدر الإمكان. واغتنـم الميسـر تلـك الفرصـة لتقـديم 
السيد محمد الحسن ولد لبات، وزير خارجية موريتانيـا الأسـبق، الـذي سـيرأس مكتـب الميسـر 

في كينشاسا. 
وعقب مغادرة السير كيتوميلـي كينشاسـا، اجتمـع مـع مسـؤولي الاتحـاد الأوروبي في  - ٢٠
بروكسل حيث وصف اجتماعه مع الرئيس كابيلا بأنه اتسم بالصدق والتعمق وكـان مثمـرا. 
وفي ٢٢ آذار/مـارس أعلـن الاتحـاد الأوروبي أنـه سـيفرج عـن مبلـغ ١,٩ مليـــون يــورو دعمــا 

لعملية التيسير. 
وعـاد الميسـر إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة حيـث زار الجـــزء الشــرقي مــن البلــد  - ٢١
خـلال الفـترة مـــن ٢٩ آذار/مــارس إلى ٣ نيســان/أبريــل. واجتمــع هنــاك بأعضــاء المعارضــة 
السياسية واتمع المدني. واجتمع أيضا بقادة التجمع الكونغولي في غومـا، وقـادة جبهـة تحريـر 
الكونغو في بيني. وتناولت هذه المناقشات أساسـا مسـألة التمثيـل في الحـوار وموعـده ومكانـه. 
وشدد قادة التجمع الكونغولي على أن تكون المشـاركة في الحـوار بـين الكونغوليـين علـى قـدم 
المساواة بالنسبة لجميع المشتركين وفقا لروح اتفاق لوساكا. وكان الميسر قد اجتمع من قبـل، 
في جوهانسـبرغ، بزعيـم التجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة - حركـة التحريـر التجمـــع 

الكونغولي-حركة التحرير، واستقبل في غابوروني وفدا من التجمع. 
ـــين ٨ و ١٠ نيســان/أبريــل، زار الســير كيتوميلــي كينشاســا حيــث  وفي الفـترة مـا ب - ٢٢
اجتمع مع الرئيس كابيلا ومع ممثلي المعارضة السياسـية واتمـع المـدني. وبعـد كينشاسـا، زار 

الميسر كانانغا ولوبومباشي لإجراء المزيد من المشاورات مع المشتركين الكونغوليين. 
 

حركات المتمردين الكونغوليين 
) إلى أن ثــلاث  S/2001/128) ـــري المــؤرخ ١٢ شــباط/فــبراير ٢٠٠١ أشـرت في تقري - ٢٣
حركات من حركات المتمردين اندمجت لتشكل جبهة تحرير الكونغو. وتضم الحركة الجديـدة 
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حركة تحرير الكونغو، والتجمع الكونغولي - حركة التحرير، والتجمـع الكونغـولي - الجنـاح 
الوطني، ويرأسها السيد جان بيير ميمبا. وفي رسالة مؤرخـة ٥ آذار/مـارس موجهـة إلى رئيـس 
اللجنة العسكرية المشتركة مؤرخة ٥ آذار/مارس، أشار مندوب التجمـع الكونغـولي - حركـة 
التحرير إلى أن كلا من التجمع الكونغولي - حركة التحريـر وجبهـة تحريـر الكونغـو كانـا قـد 

وقعا بصورة مستقلة على اتفاق لوساكا، وينبغي أن يعاملا على هذا النحو. 
وفي رسـالة مؤرخـــة ٢٣ آذار/مــارس ٢٠٠١ موجهــة إليَّ مــن الســيد ميمبــا، أبلغــني  - ٢٤
باتفاق تحالفت بمقتضاه جماعات الماي ماي في شمال كيفـو مـع جبهـة تحريـر الكونغـو وسـتقوم 
بتشـكيل مـا يسـمى �فرقـة المــاي مــاي الخاصــة� في إطــار القــوات العســكرية لجبهــة تحريــر 
الكونغو. وينص الاتفاق أيضـا علـى فتـح مخيمـات للاجئـين مـن أوغنـدا وروانـدا وبورونـدي، 
وطلب من الأمم المتحدة تقديم المساعدة في مجال النقل والإمداد من أجل إنشاء وتشـغيل هـذه 

المخيمات. 
وأعلن السيد أدولفي أنوسـومبا، زعيـم التجمـع الكونغـولي، خـلال زيـارة قـام ـا إلى  - ٢٥
جنوب أفريقيا أن السلام أصبح الآن أقرب منالا عما كان عليه على مدى قرابة ثلاثـة أعـوام، 
وأن الفرصـة السـانحة لتحقيـق ذلـك لا ينبغـي تجاهلـها. وحـثَّ الفصـائل المتحاربـــة في الصــراع 
على الكف عن التسويف والاجتماع على وجه السرعة من أجل تجنـب تجـدد الصـراع ولكـي 
تبين للجميع أا تعبئ قواها صوب تحقيق الديمقراطيـة. وعقـد السـيد أونوسـومبا أثنـاء وجـوده 
في جنوب أفريقيا محادثات مع ممثلي حزب المؤتمر الوطني الأفريقي، الذي أبدى رغبته في دعـم 
عملية السلام في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة. واجتمـع زعيـم التجمـع الكونغـولي مـن أجـل 
الديمقراطية أيضا بلجنة الحقيقة والمصالحة واللجنة الانتخابية المستقلة في جنوب أفريقيا لإجـراء 
مناقشات بشأن إمكانية إقامة مؤسسات مثيلة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وأخـيرا، زار 

الميسر المحايد في غابوروني. 
 

التطورات العسكرية   ثالثا -
ظلـت الحالـة العسـكرية هادئـة بوجـه عـام، ولم يبلـغ عـــن انتــهاكات جســيمة لوقــف  - ٢٦
إطـلاق النـار إلا حـول بولومبـا في المقاطعـة الاسـتوائية. وادعـت الحكومـة والقـادة المتحـــالفون 
معـها قيـام جبهـة تحريـر الكونغـو بشـن هجمـات متكـررة علـى مواقعـهم قـرب بولومبـا وعلــى 
عبارات إعادة الإمداد على ر إيكيليمبا ما بين مبانداكـا وبولومبـا. ووقعـت أخطـر الحـوادث 
في ٢٨ شباط/فبراير حينما ادعت القوات المسلحة الكونغوليـة أـا تكبـدت خسـائر تمثلـت في 
ثلاثة من القتلى و ٧ من الجرحى؛ وفي ١١ آذار/مارس عندما أصيـب ٢٣ مـن جنـود القـوات 
الحليفة بجراح على إحدى العبارات؛ وفي ١٦ آذار/مـارس حينمـا أصيـب ثلاثـة جنـود آخريـن 
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مـن جنـود القـوات الحليفـة. وفي رسـالة مؤرخـــة ١٩ آذار/ مــارس موجهــة إلى رئيــس مجلــس 
الأمن، احتج الممثل الدائم لناميبيا لدى الأمم المتحدة علـى الهجمـات الـتي تشـنها جبهـة تحريـر 
الكونغــو علــى بعثــات إعــادة الإمــداد الــتي تقــوم ــا القــــوات الحليفـــة في منطقـــة بولومبـــا 

 .(S/2001/246)
وهددت الحكومة والقوات الحليفة بالقيام بأعمال انتقامية ضد جبهة تحريـر الكونغـو،  - ٢٧
وتلقـت البعثـة تقريـرا يفيـد بـأن طـائرات القـوات المتحالفـة هـاجمت مواقـع تابعـة لجبهـة تحريـــر 
الكونغو قرب بولومبا في ١٥ و ١٦ آذار/مارس وأسقطت ثـلاث قنـابل علـى باسانكوسـو في 
١٧ آذار/مـارس. واعـترف قـائد قـوة العمـل التابعـة للقـوات الحليفـة بوقـوع الهجمـــات حــول 
بولومبـا وأنحـى باللائمـة علـى أحـد القـادة المحليـين الـذي تعـرض للتوبيـخ والمسـاءلة منـذ ذلـــك 
الوقت. وأكدت جبهة تحرير الكونغو، مـن جانبـها، أن قواـا هـاجمت إحـدى العبـارات علـى 
ر إيكيليمبا في ١١ آذار/مارس، لكنها زعمت بأن جنود القـوات الحليفـة علـى ظـهر العبـارة 

كانوا يتصرفون بصورة عدائية. 
انسحاب القوات الأجنبية 

وفقا للتعهد الـذي قدمـه الممثـل الدائـم لروانـدا لـدى الأمـم المتحـدة إلى رئيـس مجلـس  - ٢٨
الأمن في ١٨ شباط/ فبراير، بدأ جنـود جيـش روانـدا الوطـني الانسـحاب مـن مواقعـهم حـول 
ــــن المراقبـــين  بويتــو في مقاطعــة كاتانغــا في ٢٨ شــباط/فــبراير. وراقــب الانســحاب فريــق م
العسكريين التابعين للبعثة، الذين وصلوا المدينة في ٢٦ شـباط/ فـبراير وبقـوا هنـاك. وتحركـت 
قوات من جيش رواندا الوطني يقـدر عـدد أفرادهـا بــ ٠٠٠ ٣ في اتجـاه الشـمالي الشـرقي نحـو 
موبا وبيبا وكاليمي، حيث تزامن وصولهم مـع مـا ذُكـر مـن إعـادة ثـلاث كتـائب مـن الجيـش 
البورونـدي إلى وطنـها. ومـن ثم أبلـغ مسـؤول بورونـدي كبـير البعثـــة أن الوجــود العســكري 
للمتمرديـن البورونديـين في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة يقتصـر الآن علـى كتيبـة واحـــدة في 

فيزي وكتيبة ثانية في أوفيرا. 
ووفقـا للإعـلان الصـادر عـن الحكومـة الأوغنديـة في ٢٠ شـباط/فـبراير، بـدأت إعـــادة  - ٢٩
كتيبة من قوات الدفاع الشعبي لأوغندا إلى وطنيها في ٢٨ شــباط/فـبراير مـن بوتـو في المقاطعـة 
الشـرقية. ورصـد المراقبـون العسـكريون التـابعون للبعثـة رحـلات الطـائرات المغـــادرة. وفي ٢١ 
آذار/مـارس، رصـد المراقبـون العسـكريون التـابعون للبعثـة إعـادة كتيبـة تابعـــة لقــوات الدفــاع 
الشعبي لأوغندا إلى وطنها من لبينغ. وسجل أن ما يربو على ٤٥٠ ١ جنديا من جنود قـوات 

الدفاع الشعبي لأوغندا قد غادروا بوتا وجيمينا. 
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وفي ٢٠ آذار/مارس، سحبت كتيبة تابعة لجيش رواندا الوطني من مانونو في مقاطعـة  - ٣٠
كاتانغا إلى رواندا. ورصد المراقبون، التابعون للبعثة، الوصول إلى مطار كيغـالي. وأعلـن وزيـر 
خارجية رواندا أن ٢٠٠ جندي آخرين تابعين لجيش رواندا الوطني قد أعيـدوا إلى وطنـهم في 

اليوم السابق. 
وقد قام الجنرال أودونغو، رئيس الأركان الأوغاندي بإبلاغ البعثة بـأن كتيبـة واحـدة  - ٣١
ـــــن في أوغنــــدا في  تابعـــة لقـــوات الدفـــاع الشـــعبي الأوغنـــدي قـــد أتمـــت عودـــا إلى الوط
ـــل. وفي ١٢ نيســان/أبريــل، طلــب الجــنرال أودونغــو أن تــأذن لــه البعثــة في  ١١ نيسـان/أبري
اســتخدام مطــار بانغوكــا في كيســانغاني لإعــادة كتيبــة ثانيــــة إلى الوطـــن توجـــد حاليـــا في 
ـــابوي  بافواسـنده. وفي ٧ نيسـان/أبريـل أعلـن متحـدث عسـكري تـابع لزمبـابوي أيضـا أن زمب
سـتخفض قـوام قواـا في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة بمقــدار ٠٠٠ ٥ رجــل �في القريــب 

العاجل�. وقد غادر نحو ٢٠٠ جندي تابعين لزمبابوي مبانداكا إلى كينشاسا. 
 

فض اشتباك القوات 
بدءا من ١٥ آذار/مارس، وهو الموعد المحدد لبدء فض الاشتباك في قرار مجلـس الأمـن  - ٣٢
١٣٤١ (٢٠٠١)، انسحبت قوات التجمع الكونغولي مـن بويتـو إلى مواقـع علـى مسـافة ١٥ 
كيلومـترا إلى الشـرق. ورصـد المراقبـون التـابعون للبعثـة هـــذا الانســحاب. وفي منــاطق إكيــلا 
وكانانغا وكابندا وكابالو، تلقت البعثـة تقـارير تشـير إلى حـدوث عمليـات انسـحاب لقـوات 
التجمع الكونغولي مسافات تبلغ ١٥ كيلومترا وفي بعض الحالات مسافات تزيـد علـى ذلـك. 
وأفادت التقارير أيضا أن جيـش روانـدا الوطـني قـد انسـحب إلى مسـافات تتفـق وعزمـه علـى 

فض الاشتباك لمسافة ٢٠٠ كيلومتر. 
وفي ٢٣ آذار/مـارس، أقـرت اللجنـة العسـكرية المشـتركة بروتوكـولا تكميليـا لخطـــط  - ٣٣
هراري الفرعية لفض الاشتباك كيما يأخذ في الاعتبار قرار التجمـع الكونغـولي بسـحب قواتـه 
إلى مسـافة ١٥ كيلومـترا بـدلا مـن ٢٠٠ كيلومـتر. وفي الـبروتوكول، وافقـت الأطـراف علــى 
ـــاطق  المواقـع الدفاعيـة الجديـدة لقـوات التجمـع الكونغـولي، بمـا في ذلـك الترتيبـات المتعلقـة بالمن
الحساسة في بويتو ومطار إيكيلا. ووافقـت الأطـراف كذلـك علـى توفـير ضـابط اتصـال دائـم 
واحد كحد أدنى في كل من اللجـان العسـكرية المشـتركة الإقليميـة الأربـع، وأذنـت الأطـراف 
ــة  للجـان العسـكرية المشـتركة الإقليميـة في بيونـدي وكـابندا وكابـالو وليسـالا أن تشـارك البعث

مقارها القطاعية التي كانت أنشئت في مبانداكا وكيسانغاني وكانانغا وكاليمي. 
ــة  وشـوهدت عمليـات انسـحاب مـن جـانب قـوات تابعـة للقـوات المسـلحة الكونغولي - ٣٤
والقوات الحليفة رغم التـأخر في إصـدار أوامـر فـض الاشـتباك. وأفـاد مراقبـو البعثـة في روبيـي 
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قرب بويتو بحدوث تحرك للقوات المسـلحة الكونغوليـة والقـوات الزمبابويـة إلى مواقـع جديـدة 
في كامانغا، على بعد حوالي ١٥ كيلومترا باتجاه جنوب غرب بويتو. وانسحبت أيضـا قـوات 
تابعة للقوات المسلحة الكونغولية في المقاطعة الاستوائية على امتداد ر أوبانغوي من موكولـو 
نحو بوبورو. وأبلغ قائد قوة العمل التابعة للقـوات المتحالفـة البعثـة أن تنفيـذ القـوات المتحالفـة 
فـض الاشـتباك وخروجـها مـن إيكيـلا سـيكون مشـروطا بإعطـــاء تــأكيدات باســتمرار توفــير 
ـــترحت  إمكانيـة الوصـول إلى المطـار لأغـراض الـتزود بـالمؤن. ورفضـت البعثـة هـذا الشـرط واق
عوضا عن ذلك طرح هذه المسألة في اللجنة العسكرية المشتركة. وتتوقع البعثة أن تتـم نشـرها 

إلى إيكيلا بحلول ٢٠ نيسان/أبريل. 
وكان القلق يساور البعثة لأن قادة القوات المتحالفـة في كانانغـا أعلنـوا أـم لم يتلقـوا  - ٣٥
أوامـر بفـض الاشـتباك وإعـادة الانتشـار إلا في ٢٩ آذار/مـارس. وأثـار الجـــنرال ديــاللو، قــائد 
القوة، هذه المسألة مع قيـادة القـوات المتحالفـة، ذلـك لأن طـول فـترة التـأخر في فـض اشـتباك 
القوات المسلحة الكونغولية والقوات المتحالفة في كاسـاي لا يمكـن إرجاعـه إلى حصـول لُبـس 
أول الأمر أو إلى صعوبات في الاتصالات. وأبلغ أن فـض الاشـتباك في منطقـة كاتانغـا سـوف 
يتم في غضون بضعة أيام وأن جميع العناصر الهجومية لدى القوات المسلحة الكونغولية سـوف 

تسحب من كاتانغا والمقاطعة الاستوائية. 
ولم تكن ثمة تقـارير أو دلائـل علـى فـض الاشـتباك مـن جـانب القـوات التابعـة لجبهـة  - ٣٦
تحريـر الكونغـو. وفي ١٥ آذار/مـارس، قـام زعيـم جبهـة تحريـر الكونغـو، الســـيد جــان – بيــير 
بيمبـا، بـإبلاغ قـائد قـوة البعثـة ورئيـس اللجنـة العسـكرية المشـتركة أنـه صـــدرت أوامــر فــض 
الاشتباك للانسحاب لمسافة ١٥ كيلومترا من المواقع الحالية، التي يقـع كثـير منـها علـى مسـافة 
قد تصل إلى ١٠٠ كيلومتر إلى الأمـام مـن المواقـع الجديـدة المتفـق عليـها والمنصـوص عليـها في 
ـــد جبهــة تحريــر الكونغــو إلى اللجنــة  خطـط هـراري الفرعيـة. وفي ٢٣ آذار/مـارس، أعلـن وف
العسـكرية المشـتركة أن حركتـه لـن تفـض الاشـتباك إلا بعـد: (أ) قيـام البعثـــة بنشــر قواــا في 
المنـاطق الـتي تخليـها القـوات التابعـة لجبهـة تحريـر الكونغـو مـن أجـل حمايـــة الســكان المدنيــين؛ 
(ب) تحقـق مزيـد مـن التقـدم في الحـوار بـين الكونغوليـين. وفي ٣١ آذار/مـارس، نقلـت البعثــة 
أعضاء مــن السـلك الدبلوماسـي للقيـام بمسـعى مشـترك لـدى السـيد بيمبـا لحثـه علـى الامتثـال 
لخطط فض الاشتباك، والتقيد الدقيق بوقف إطلاق النار. وأبلـغ السـيد بيمبـا ممثلـي الخـاص في 
١٢ نيسان/أبريل ٢٠٠١ أنه سـيبدأ فـض اشـتباك قواتـه ووافـق علـى نشـر البعثـة إلى ياسـانكو 
وبيغـالي وبولومبـا وايمـاتي لـوا، ولكنـه هـــدد بمهاجمــة القــوات المســلحة الكونغوليــة إذا قــامت 

بارتكاب أعمال وحشية في المناطق التي تخليها جبهة تحرير الكونغو. 
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وفي ٢٩ آذار/مارس، بدأت البعثة عملية التحقق بأفرقة الرصد التابعـة لهـا والمتمركـزة  - ٣٧
في كـاليمي. وعـــاق الجــهود المبذولــة مــن البعثــة أن أحــدا مــن الأطــراف، مــا عــدا التجمــع 
الكونغولي – حركة التحريـر، لم يقـدم المعلومـات المطلوبـة عـن مواقعـه وقـوام قواتـه ومعداتـه. 
وعـلاوة علـى ذلـك فـإن التفـاصيل المتعلقـة بضبـاط الاتصـال لم تقدمـها الأطـراف جميعــها وأن 
اللجنة العسكرية المشتركة الإقليمية في كابالو لم تنقل بعد لكي تشارك البعثة مقرهـا القطـاعي 
في كاليمي. ومع ذلك تأكد فض الاشتباك وإعادة نشر القوات في المناطق الواقعة حول بويتـو 
ودوبيـي وكـابندا وكابـالو. وسـتزداد وتـيرة عمليـة التحقـق مـع وصـول مــوارد جويــة إضافيــة 

وزيادة التعاون في مطاري كالمي ومانوتو. 
 

الجماعات المسلحة 
على مدى الشهرين الماضيين، وردت تقارير عن حـوادث ارتكبتـها جماعـات مسـلحة  - ٣٨
في المقاطعات الشرقية. ففي أواسـط شـباط/فـبراير، تلقـت البعثـة تقـارير عـن ازديـاد القتـال في 
جنـوب كيفـو ورافـق ذلـك إشـاعات متواتـرة بـأن الأسـلحة تنقـل بالطـائرات إلى شـابوندا مـن 
كينشاسـا مـن أجـل دعـم الهجـوم الـذي تشـنه جماعـة الــ مـايي – مـايي. وخـلال آذار/مـــارس، 
لوحظ حصول انخفاض في عدد أنشطة الجماعات المسلحة، ولا سـيما الــ مـايي – مـايي. وقـد 
حدث هذا الانخفاض في عدد الأنشطة فيما كانت أعداد كبـيرة مـن مقـاتلي الــ مـايي – مـايي 
في جنـوب كيفـو، حسـب مـا ذكـر، يســـلمون أنفســهم للتجمــع الكونغــولي، ممــا أفضــى إلى 
ـــع. وحــدث  التكـهن بأنـه تم منذئـذ تجنيـد الكثـيرين منـهم في القـوات العسـكرية التابعـة للتجم
تطور مواز في شمال كيفو، حيث توصلت جبهة تحريـر الكونغـو وميليشـيات الــ مـايي – مـايي 

إلى اتفاق في ٢١ آذار/مارس (انظر الفقرة ٢٤ أعلاه). 
ومنذ بدء عملية فض الاشتباك، تلقت البعثـة تقـارير عـن نشـاط للجماعـات المسـلحة  - ٣٩
في منطقـتي بويتـو وكابـالو. إذ يدعـي مســـؤولون إداريــون وعســكريون في كابــالو أنــه، بعــد 
انســـحاب قـــوات تابعـــة لجيـــش روانـــدا الوطـــني والتجمـــــع الكونغــــولي مــــن لوكــــولا في 
١٧ آذار/مارس، دخل جنود تابعون للقوات المسلحة الكونغولية وحـوالي ٧٠ مـن ميليشـيات 
ـــة  الـــ مــايي – مــايي المنطقــة. ويدعــي هــؤلاء أيضــا أن القــوات المســلحة الكونغوليــة وجماع
الــ مـايي – مـايي دخلـت مدينـة صغـيرة أخلتـها قـوات التجمـع الكونغـولي مؤخـرا، واعتقلـــت 

تسعة أشخاص لتعاوم مع التجمع الكونغولي وقتلت اثنين منهم علنا. 
 

كيسانغاني 
واصلت رواندا وأوغنـدا الاحتفـاظ بقوامـا علـى مسـافة تمتـد حـوالي ١٠٠ كيلومـتر  - ٤٠
مــن وســط كيســانغاني. غــير أن العنــاصر العســكرية التابعــة للتجمــع الكونغــولي مــن أجـــل 
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الديمقراطية بقت في المدينة مع ادعاء قادا أن الشـواغل الأمنيـة لا تمكنـهم مـن سـحب قواـم 
قبل وصول قوات الأمم المتحدة. ومع ذلـك، واجـهت البعثـة صعوبـة في الحصـول علـى موقـع 
لوحدة الحراسة المغربية التي كـان مـن المقـرر نشـرها في المدينـة في ١٥ نيسـان/أبريـل. ذلـك أن 
التجمع الكونغولي كان يعارض أن يكون للبعثـة وجـود دائـم في المينـاء أو في مطـار بانغبوكـا. 
وأخيرا اقتنع زعماء التجمع بالتخلي عن مكان لوحدة للحراسة وعن مرافـق للعمليـات الجويـة 

في كلا مطاري كيسانغاني وعن مجمع أقامه الحاكم السابق لتوفير مكان إقامة للقوات. 
ـــة، في رســالتها المؤرخــة ٢٦ شــباط/  وذكـرت حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي - ٤١
فـبراير، الموجهـة إلى رئيـس مجلـس الأمـن (S/2001/174)، أن قـوات أوغنـدا وروانـدا والقـــوات 
التابعة لحركة معارضة مسلحة لم تنسحب بعد من كيسانغاني، خلافا لأحكـام القـرار ١٣٠٤ 
(٢٠٠٠) المـؤرخ ١٦ حزيـــران/يونيــه ٢٠٠٠. ودعــت الحكومــة إلى تنفيــذ الفقــرة ١٤ مــن 
القرار، التي أعربت عن وجهة النظر القائلـة بأنـه ينبغـي لروانـدا وأوغنـدا دفـع تعويضـات عمـا 

ألحقتاه من خسائر في الأرواح وأضرار بالممتلكات في كيسانغاني. 
 

التعاون مع اللجنة العسكرية المشتركة   رابعا -
الموقع المشترك للجنة العسكرية المشتركة والبعثة   

زار العميد نجوكي موانيكي، رئيس اللجنـة العسـكرية المشـتركة، كينشاسـا في الفـترة  - ٤٢
ـــع  مـن ١٢ إلى ١٦ آذار/مـارس، وقـام، في جملـة أمـور، بالتشـاور مـع مسـؤولين حكوميـين وم
البعثة بشأن طرائق نقل اللجنة العسكرية المشتركة مـن لوسـاكا إلى كينشاسـا. وبينـت البعثــــة 
ما تستطيع تقديمه للجنـة العسـكرية المشـتركة مـن أمـاكن المكـاتب، والمعـدات، والاتصـالات، 
والنقل، واللوازم. وأبدت حكومة أنغولا أيضـا اسـتعدادها لتوفـير رحلتـين جويتـين للمسـاعدة 
في عمليـة النقـل. وخــلال الجلســة العامــة المعقــودة في ٤ و ٥ نيســان/أبريــل، قــررت اللجنــة 
العسكرية المشتركة إيفاد فريـق تقييـم إلى كينشاسـا في ٢٣ نيسـان/أبريـل لمناقشـة إبـرام اتفـاق 
بشأن المركز بين حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية واللجنـة العسـكرية المشـتركة، ولتقييـم 
الاحتياجـات الأمنيـة الشـخصية لمنـدوبي اللجنـــة العســكرية المشــتركة في كينشاســا. وســتنظر 
اللجنة العسكرية المشتركة في تقرير فريق التقييم خـلال جلسـتها العامـة المقبلـة وفي التوصيـات 

المقدمة إلى اللجنة السياسية. 
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وضــع خطــط لانســحاب القــوات الأجنبيــة ونــزع ســلاح الجماعــات المســـلحة وتســـريحها 
وإعادة إدماجها وإعادا إلى أوطاا وإعادة توطينها 

في الجلسـة المعقـودة في ٦ نيسـان/أبريـــل، أقــرت اللجنــة السياســية مفــهوم العمليــات  - ٤٣
والجدول الزمني للمرحلة الأولى مـن مشـروع الخطـة الـذي أعدتـه اللجنـة العسـكرية المشـتركة 
لترع سلاح الجماعات المسلحة وتسريحها وإعادة إدماجها وإعادا لأوطاا وإعـادة توطينـها. 
ووافقـت اللجنـة السياسـية أيضـا علـى مفـهوم الانسـحاب المنظـم لجميـع القـوات الأجنبيـة مــن 

البلد، بما في ذلك الجدول الزمني الوارد فيه. 
ـــة السياســية، علــى أن �الأمــم المتحــدة إذ تتصــرف  وتنـص الخطـة، الـتي أقرـا اللجن - ٤٤
بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، وبالتعاون مع منظمة الوحدة الأفريقيـة، تقـوم 
بتشـكيل وتسـهيل قيـام ونشـر قـوة لحفـظ السـلام تتـولى تعقـب جميـــع الجماعــات المســلحة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية. وفي هذا الصدد، سيطلب من مجلس الأمن التابع للأمـم المتحـدة 

توفير الولاية اللازمة لقوة حفظ السلام�. 
وبموجـب الخطـة، يتوقـع أن تقـوم اللجنـة العسـكرية المشـــتركة، بالتعــاون مــع البعثــة،  - ٤٥
بوضع تفاصيل الخطط الفرعية لكل مرحلة من مراحل العمليات الواردة في الخطـة، أي تحديـد 
الهوية والتحقق؛ والإنفـاذ (نـزع السـلاح والإيـواء والتعقـب)؛ وإعـادة التوطـين؛ ونـزع سـلاح 
المدنيين. وقد عرف رئيس اللجنة السياسية �التعقب� بأنـه تحديـد مكـان الجماعـات المسـلحة 

وتحديد هويتها. 
ووفقا لخطة اللجنة العسكرية المشتركة بشأن نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدمـاج  - ٤٦
والإعـادة إلى الوطـن وإعـادة التوطـين، تلـتزم جميـع الأطـراف بعمليـة تحديـد مواقـع كافـة أفــراد 
الجماعات المسلحة في جمهورية الكونغو الديمقراطية وتحديد هويتـهم ونـزع أسـلحتهم وباتخـاذ 
كل ما يلزم من تدابير لتيسـير إعـادم إلى أوطـام. وتتحمـل الأطـراف كـامل المسـؤولية عـن 
ضمان امتثال الجماعات المسلحة العاملة جنبا إلى جنب مع قواا أو في الأراضي الواقعة تحـت 
سيطرا للعمليات المفضية إلى تفكيـك تلـك الجماعـات. علـى أن الخطـة تعـهد للأمـم المتحـدة 
بالمسؤولية الرئيسية والالتزام بترع أسلحة وتجميع وتعقب الجماعات المسلحة. ووفقـا للخطـة، 
�تضع الأمم المتحدة تدابير (ترغيبية أو ترهيبية) حسب مقتضى الحال لتحقيق هـذا الهـدف�. 
ويتعين الانتهاء من وضع الخطط الفرعية كافة في ١٥ أيار/مايو ٢٠٠١، وفقـا للقـرار ١٣٤١ 

  .(٢٠٠١)
يقدم مفهوم انسـحاب القـوات الأجنبيـة تصـورا لجـدول زمـني مـن أربـع مراحـل يمتـد  - ٤٧
ـــوم الصفــر). وخــلال تلــك الفــترة،  لفـترة ١٨٠ يومـا بـدءا مـن ٢٢ شـباط/فـبراير ٢٠٠١ (ي
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يفـــترض أن تقـــدم الأطـــراف معلومـــات عمـــا هـــو تحـــت تصرفـــها إلى اللجنـــة العســــكرية 
ـــة/البعثــة)؛ وأن  المشـتركة/بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة (اللجن
ـــاطق التجمــع؛ وأن تعيدهــا إلى أوطاــا.  تصـدر الأوامـر بانسـحاب قواـا؛ وأن تنقلـها إلى من
ــادة إلى  وتعـد اللجنـة/البعثـة خطـة لرصـد الانسـحاب، وتتحقـق البعثـة مـن اكتمـال عمليـة الإع

الأوطان. 
على أن هذا المفهوم، ينص على الشروط الأساسـية الـتي لا بـد مـن اسـتيفائها قبـل أن  - ٤٨
يتم انسحاب ائي للقوات الأجنبية ألا وهي: فض اشتباك القوات؛ ونزع أسـلحة الجماعـات 
المســلحة؛ وإجــراء حــوار وطــني؛ وإنشــاء مؤسســات جديــدة تكفــل نــزع أســلحة المدنيـــين 

المسلحين بصورة غير مشروعة. 
ودعت اللجنة السياسـية مجلـس الأمـن إلى أن يتخـذ إجـراءات تزيـد مـن دعـم وتعزيـز  - ٤٩
عمليـة فـض الاشـتباك بـأن يـأذن علـى الفـور بنشـر مزيـد مـن المراقبـين العســكريين والموظفــين 
ـــن ١٢٩١ (٢٠٠٠) المــؤرخ ٢٤  اللازمـين لبلـوغ المسـتوى الـذي نـص عليـه قـرار مجلـس الأم
شباط/فبراير ٢٠٠٠ ألا وهو ٥٣٧ ٥ فـردا عسـكريا. ودعـت اللجنـة السياسـية مجلـس الأمـن 
إلى أن يـأخذ في الاعتبـار ضـرورة كفالـة اسـتقرار وأمـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة عقـــب 
انسحاب جميع القـوات الأجنبيـة منـها، والتخطيـط في نفـس الوقـت للمرحلـة الثالثـة مـن نشـر 

البعثة. 

حالة نشر البعثة   خامسا -
حتى ١ نيسان/أبريل ٢٠٠١ كان لدى بعثـة الأمـم المتحـدة مـا مجموعـه ٢٨٨ ضـابط  - ٥٠
اتصال ومراقبا عسكريا. وداخل جمهورية الكونغو الديمقراطية، بالإضافة إلى كينشاسا، جـرى 
ـــن (بونيــا وغبــادوليت وغومــا) وفي اللجــان  نشـر ضبـاط الاتصـال في مقـار حركـات المتمردي
العسـكرية المشـتركة الإقليميـة الأربـــع (بوينــدي وكابــالو وكــابندا وليســالا) (انظــر الخريطــة 
والمرفق). ويتمركز ٢١ مـن ضبـاط الاتصـال الآخريـن في عواصـم البلـدان اـاورة. وتتمركـز 
أفرقــة مــن المراقبــين العســكريين في ١١ موقعــا (دوبي وجيمينــا وإيكيــلا وإيزيــرو وكــــاليمي 
وكاننغـا وكنـدو وكيسـنجاني ومبانداكـا وبيبـا وبويتـو، وفي نشـيلنجي شمـال زامبيـا). وعــلاوة 

على ذلك شكلت البعثة ٢٩ فريقا من المراقبين العسكريين للتحقق من فصل القوات. 
ـــت  وتم تشـغيل مقـار القطاعـات في كلامـي، وكانانغـا وكيسـنغاني ومبانداكـا. ووصل - ٥١
وحـدة حراسـة مـن أورغـواي يـوم ٢٩ آذار/مـارس وتسـلمت موقعـــها في كلامــي. ووصلــت 
وحدة الحراسة الثانيـة المقدمـة مـن السـنغال يـوم ٤ نيسـان/أبريـل واتخـذت موقعـها في كاننغـا. 
ومن المقرر نشر وحدة حراسة أخرى في وقت لاحق من هـذا الشـهر مقدمـة مـن السـنغال إلى 
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مبانداكا كما كان من المقرر أن تنشر حراسة إلى كيسنغاني وغومـا (ولكـن انظـر الفقـرة ٤). 
وسيتم نشر هذه الوحدات في أيار/مايو بوصول وحدة حراسة تونسية إلى كينشاسـا. وقواعـد 
للنقل والإمداد التابعة للبعثة واللازمة لدعـم نشـر مقـار القطاعـات ووحـدات الحراسـة، تعمـل 
بالفعل في كينشاسا وغومـا وفي بـانغي في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى. وقـامت جنـوب أفريقيـا 
بإرسال وحدة إخلاء طـبي جويـة إلى كينشاسـا في ٤ نيسـان/أبريـل، ومـن المقـرر أن ترسـل في 
أيار/مايو وحدة إنقاذ/حوادث جوية وستة أفرقة لمناولـة الشـحنات الجويـة. وأخـيرا مـن المقـرر 

أن ترسل أوروغواي أول وحدة رية خلال أيار/مايو وحزيران/يونيه. 
 

الأمــن 
واصلـت الأطـراف توفـير الأمـن للأفـراد العسـكريين والمدنيـين التـابعين للبعثـة بصـــورة  - ٥٢
مرضيـة. ومنـذ انـدلاع القتـال في بونيـا مـا بـين الهيمـا واللنـدو، وفـرت قـوات الدفـاع الشـــعبية 
الأوغندية حراسة على مـدى ٢٤ سـاعة لأمـاكن البعثـة. وفي كينشاسـا عينـت الحكومـة، منـذ 
١٥ كانون الأول/ديسمبر، ٤٥ من أفـراد الشـرطة المدنيـة لحمايـة أمـاكن وممتلكـات البعثـة في 

مقر البعثة وقاعدة النقل والإمداد التابعة لها ومطار كينشاسا. 
أما أكبر ديـد يتعـرض لـه أمـن أفـراد الأمـم المتحـدة الذيـن جـرى نشـرهم في الميـدان  - ٥٣
فيـأتي مـن الخـارجين علـى القـانون وأعمـال الجماعـات المسـلحة. وفي ٢٧ آذار/مــارس ٢٠٠١ 
أطلقت النار علـى موظـف محلـي تـابع لمفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين فسـقط قتيـلا 
واستولى رجال مسلحون على سيارته. وقد حدث هذا الهجـوم في كيمبيسـي، الـتي تبعـد نحـو 
٢٠٠ كيلومتر جنوب غـرب كينشاسـا. وفي جنـوب كيفـو، أدى وجـود الجماعـات المسـلحة 
إلى وقـف كثـير مـن عمليـات الوكـالات والمنظمـــات غــير الحكوميــة الدوليــة، ولكــن لم تقــع 

حوادث تشير إلى زيادة هذا الخطر في الشهرين الأخيرين. 
وفي ٢٩ آذار/مـارس قـامت سـلطات جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة باعتقـال موظــف  - ٥٤
محلـي في البعثـة علـى أثـر حـادث في مطـار غومـا. ووجـهت إلى الموظـف مـة توزيـع الأعـــلام 
الوطنية لجمهورية الكونغو الديمقراطيـة علـى السـكان المحليـين عنـد وصـول الفرقـة القادمـة مـن 
أوروغواي. وأطلق سراح الموظف بعد أربعة أيام بعد تدخل البعثة. ومن الحصافة توقـع المزيـد 

من هذه الحوادث مع زيادة أنشطة البعثة. 
 

التعاون مع الأطراف 
تواصلـت الاجتماعـات أسـبوعيا بـين البعثـة والمفوضيـة العامـــة لشــؤون البعثــة التابعــة  - ٥٥
للحكومـة، وقـد حققـت نتـائج إيجابيـة وتعاونـا جيـدا. وفي ٢٦ آذار/مـــارس أبلغــت الحكومــة 
البعثة برفع شرط الإخطار المسبق بالرحلات الجوية في داخل البلد. ويسمح هذا التغيـير للبعثـة 
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باتباع الشروط الدولية العاديـة للطـيران فقـط. وأعطيـت أيضـا حريـة الحركـة للملاحـة في ـر 
الكونغو بين المناطق الحكومية والمناطق التي تخضع لسـيطرة المتمرديـن. واسـتفادت البعثـة أيضـا 
مــن القــانون المــالي الجديــد الصــادر في شــباط/فــبراير ٢٠٠١ والــذي يســمح بــإجراء جميـــع 
المعـاملات بالعملـة الصعبـة. وبنـاء عليـه فـإني أسـجل بارتيـاح أن الحكومـة قـامت بشـكل عـــام 
بتنفيذ التدابير العملية (S/2000/888، الفقرة ٥١) اللازمة لكي تشرع البعثـة في المرحلـة الثانيـة 
من النشر، وهي التدابير التي أحيلت إلى وزيـر خارجيـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة في ١١ 

أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠. 
ومع ذلك لا تزال البعثة تواجه صعوبات في التفاوض مع سلطات التجمع الكونغـولي  - ٥٦
بشأن مواقع نشر مقار القطاعات ووحدات الحراسة في غوما وكالمي وكيسنغاني. ومـع أنـه تم 
الاتفاق الآن على مواقع مناسبة في ثلاثة مواقع، إلا أن البعثة ليسـت مرتاحـة لمسـتوى التعـاون 
الــذي يلقــاه موظفوهــا مــن التجمــع الكونغــولي، وســوف تواصــل تشــجيع قيــادة التجمــــع 
الكونغولي على الالتزام بالفقرة ٩ من القرار ١٢٩١ (٢٠٠٠) الـتي يطلـب فيـها مجلـس الأمـن 
من الأطراف تقديم دعم فعال لعملية نشر البعثة في مناطق العمليـات الـتي يـرى الممثـل الخـاص 
ضرورة نشرها فيها. وقد أدى عدم حـل مشـكلة الـتزود بـالوقود حـتى الآن في عمليـة التحقـق 
من فصل القوات في القطاع الرابع وإلى فرض قيود واقعية علـى حريـة الحركـة في المنـاطق الـتي 
يسيطر عليها التجمـع الكونغـولي، بسـبب عـدم قـدرة طـائرات الهليكوبـتر علـى الطـيران. وقـد 
وعدت قيادات التجمع الكونغولي في اجتماع مع ممثلي الخاص في غومـا في ١٠ نيسـان/أبريـل 

بإصدار تعليمات إلى القواد المحليين التابعين له بالتعاون مع البعثة في هذا الموضوع. 
وبالرغم من أن المسـؤولين في جبهـة تحريـر الكونغـو كـانوا متعـاونين بشـكل عـام مـع  - ٥٧
أفرقة البعثة التي جرى نشرها، فقـد رفـض رئيـس الجبهـة، حـتى وقـت أقربـه ١٢ نيسـان/أبريـل 
السماح بنشر مراقبين عسـكريين تـابعين للبعثـة في باسنكوسـو. ويؤمـل في أن يسـمح الاتفـاق 

الذي توصلت إليه البعثة مع جبهة تحرير الكونغو في ذلك اليوم للجبهة بأن تفي بالتزاماا. 
 

الخطوات المقبلة 
ـــدأت في ٢٩ آذار/مــارس  وفقـا للخطـة الفرعيـة لفـض الاشـتباك الموقعـة في هـراري، ب - ٥٨
فترة ٥٦ يوما للتحقق، يقوم فيها أفرقة المراقبين العسـكريين التـابعين للبعثـة بـالتحقق مـن فـض 
الاشـتباك وعمليـات إعـادة النشـر في المنـاطق الأربـع الـواردة في الخطـة الفرعيـة بالتتـــابع، علــى 
فترات كل منها ١٤ يوما. وحين تتحقق أفرقة البعثة من الامتثال في منطقـة معينـة تقـوم بـترك 
فرقا للرصد في الموقـع. وفي ايـة فـترة الــ ٥٦ يومـا تكـون البعثـة قـد تركـت في الميـدان ٣٧٦ 

ضابطا للقيام بعملية الرصد المتواصل في المناطق الأربع. 
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وفي بروتوكــول التنفيــذ الملحــق بــالخطط الفرعيــة لهــراري الــــذي اعتمدتـــه اللجنـــة  - ٥٩
العسكرية المشتركة في ٢٣ آذار/مارس وافق الطرفـان علـى توفـير معلومـات عـن موقـع وقـوام 

وحدة عسكرية أو مقر تقع داخل ٥٠ كيلو مترا من منطقة فض الاشتباك. 
وبدأت البعثة في عملية التحقق في ٢٩ آذار/مـارس في القطـاع الرابـع (كاتنغـا،. ومـع  - ٦٠
ذلـك لم تقـم جميـع الأطـراف حـتى الآن بإخطـار البعثـة بتعيـين ضبـاط الاتصـال، ولم يتـم حــتى 
الآن نقـل اللجنـة العسـكرية المشـتركة الإقليميـة الموجـودة في كابـالو إلى مقـر قطـــاع البعثــة في 
كـاليمي. ولم يقـدم أي مـن الأطـراف، باسـتثناء التجمـع الكونغـــولي مــن أجــل الديمقراطيــة – 

حركة التحرير، إلى البعثة معلومات تفصيلية عن مواقعها الحالية، وقوام القوات والمعدات. 
ومما يضاعف من صعوبة مهمـة البعثـة زيـادة عـدد المواقـع الدفاعيـة في خطـط هـراري  - ٦١

الفرعية المنقحة. وهذا قد يتطلب زيادة في عدد المراقبين العسكريين التابعين للبعثة. 
وفي أثنـاء مرحلـة فـض الاشـتباك، تلقـت البعثـة معلومـات تفيـد بوجـود ألغـــام أرضيــة  - ٦٢
وضعتــها القــوات المتحاربــة لحمايــة مواقعــها الأماميــة. وتتوقــع البعثــة أن تتلقــى مزيــدا مـــن 
المعلومـات الدقيقـة عـن مواقـع هـذه الألغـام الأرضيـة في مرحلـة التحقـق والرصـد. ومـــن أجــل 
احتفـاظ البعثـة بسـجلات دقيقـة، وكذلـك مـــن أجــل توعيــة المراقبــين العســكريين والســكان 
المدنيين بالمناطق التي توجد فيـها الألغـام، تـدرس البعثـة إمكانيـة إقامـة مركـز للأعمـال المتعلقـة 
بالألغام. ونظرا لزيادة عدد المواقع الدفاعية وخطر وجود الألغام، أكدت البعثة ضـرورة إنشـاء 
مراكز تنسيق صغيرة إضافيـة في أمـاكن مثـل باسانكوسـو وبوانـدي ولوسـامبو ومـانونو، كمـا 

 .(S/2001/128) ورد في تقريري السادس
 

الجوانب الإنسانية   سادسا -
لا تزال الحالة الإنسانية في جمهورية الكونغو الديمقراطية مدعـاة للقلـق العميـق بـالرغم  - ٦٣
من بعض التحسينات الهامشية. وتشير آخر تقديرات مكتب تنسيق الشـؤون الإنسـانية إلى أن 
العدد الإجمالي للمشردين تناقص على مدى الشـهور الأربعـة الماضيـة مـن ٢ مليـون إلى ١,٨٩ 
مليون منهم مليون فرد موجودون حاليا في شمال وجنوب كيفو. ويقـدر أن نحـو ٨٠ في المائـة 

من المشردين في جنوب كيفو هم من الأطفال. 
وتشـير تقـارير مفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـــؤون اللاجئــين إلى وجــود مــا يزيــد علــى  - ٦٤
٣٣٨,٤٣٣ مـن اللاجئـين الكونغوليــين في البلــدان اــاورة، منــهم ٤٣٦ ١١٤ في جمهوريــة 
تترانيا المتحدة و ٦٨٠ ٨٣ في جمهورية الكونغو و ٠٠٠ ٥٦ في زامبيا.ويقدر العـدد الإجمـالي 
للاجئـــين حاليـــا فــــــي جمهوريــــــة الكونغــــــــو الديمقراطيـــــــة بنحــــــو ٨١٥ ٣٢٩ (منـــــهم 
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١٧٨ ٢٦٥ مـن أنغـولا و ٠٣٥ ٧٣ مـن السـودان و ٤٧٠ ٤٢ مـن روانـدا و ٠٠٠ ٢٠ مــن 
بورونـدي). ولا يزيـد عـدد الذيـن يتلقـــون مســاعدات غوثيــة مباشــرة في جمهوريــة الكونغــو 

الديمقراطية عن نصف الأشخاص المشردين واللاجئين. 
ويبلغ عدد الأشخاص الذين هم في أمس الحاجة إلى المساعدة الغذائية نحو ١٦ مليـون  - ٦٥
شخص. والوضع سيئ جدا في كينشاسا حيث يعيش أكثر من نصف السـكان البـالغ عددهـم 
٧ ملايين على أقل من دولار واحـد يوميـا. والمشـكلة الأساسـية في منـاطق كثـيرة ليسـت هـي 
ـــة زاد الوضــع في  إنتـاج الغـذاء وإنمـا نقلـه إلى المراكـز السـكانية. وخـلال الشـهور السـتة الماضي
الأقاليم الشرقية سوءا بسبب النقص الحاد في إنتـاج المانيـهوت الـذي يشـكل ٧٠ في المائـة مـن 
الغـذاء اليومـي للسـكان، بسـبب الأمـراض والصـــراع. وقــد أدى تشــرد الســكان النــاتج عــن 
الاضطراب في المنطقة إلى تحـول المنـاطق الـتي كـانت خصبـة مثـل شـابندا وواليكـال في منـاطق 

كيفوس وكابيندا في كاساي إلى مناطق يسود فيها سوء التغذية. 
وما زال تردي الحالة الصحية في جمهورية الكونغو الديمقراطية مستمرا. وما يزال نحـو  - ٦٦
٣٧ في المائة من السكان لا تتوفر لهم المرافق الصحية الأساسية، ولا يزيد مـن تتوفـر لهـم الميـاه 
الصالحة للشرب عن ٤٧ في المائـة. ومعـدلات وفيـات الأطفـال عاليـة جـدا (١٢٧ لكـل ألـف 
من المواليد الأحياء) كما أن تغطية التحصين ضد الأمراض ما زالت منخفضة (السـل: ٣٠ في 
المائـة؛ شـلل الأطفـال: ٢٢ في المائـة؛ الحصبـة: ٢٤ في المائـة). وتشـــير الإحصــاءات الحكوميــة 
الحديثة إلى أن ٢ مليون فرد مصابون بفيروس الإيدز، وهو ضعـف العـدد الـذي كـان عليـه في 
١٩٩٩. وتوجـد أعلـى المعـدلات في المحافظـات الشـرقية حيـث تزايـد عـــدد المصــابين بعــدوى 
الإيدز خمس مرات (من ٤ إلى ٢٢ في المائة) على مدى السنتين الماضيتين فقط في مـدن منـها 
ـــة في محاولــة  غومـا وباكـافو وبينيـه. وفي ٣ آذار/مـارس بـدأت السـلطات الحكوميـة حملـة قومي
للقضـاء علـى أخطـر الأمـراض في البلـد. ومـن هـذه الأمـراض مـرض الملاريـا، الـذي يقتـل نحــو 

٠٠٠ ٢٠٠ شخص سنويا، منهم ٢٠ في المائة من الأطفال. 
وقد قدم الاتحاد الأوروبي، أكـبر المـانحين لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، ٣٥ مليـون  - ٦٧
يـورو في شـكل مسـاعدة إنسـانية عاجلـة لتحسـين حالـة الزراعـة والأغذيـة والقطـاع الصحـي. 
وفي شباط/فبراير أعلنـت حكومـة الولايـات المتحـدة الأمريكيـة منحـة بمبلـغ ١٠ مليـون دولار 
للمساعدة الطارئة (منها ٣,٥ مليـون دولار لمفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجـين ومليونـا 
دولار لمكتب تنسيق المساعدة الإنسانية). وفي أثناء الفترة المشـمولة بـالتقرير وقـع نـائب وزيـر 
التعاون الدولي في حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية اتفاق عملية الإغاثة والتأهيل الممتـدة، 
مـع برنـامج الأغذيـة العـالمي، وبمقتضـى الاتفـاق يقـدم البرنـامج مسـاعدات غذائيـة بمبلــغ ١١٢ 
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ــة إلى ١,٤  مليـون دولار. وبموجـب هـذه العمليـة يـهدف البرنـامج إلى تقـديم مسـاعدات غذائي
مليون شخص من المستفيدين في عام ٢٠٠١ و ١,١٦ مليون في عـام ٢٠٠٢. ووقـع برنـامج 
الأمـم المتحـدة الإنمـائي أيضـا اتفاقـا مـع الحكومـة بمبلــغ ٤,٦ مليــون دولار في شــكل برنــامج 
تعـاوني، وستسـتخدم هـذه الأمـوال لتنفيـذ برامـج القـروض الصغـيرة، وبرامـج لمكافحـة الإيــدز 

وتدريب المنظمات غير الحكومية المحلية، خاصة في مناطق باندوندو وباسكونغو. 
ومن مجموع مبلغ ١٤٠ مليـون دولار توخـاه نـداء المسـاعدة الموحـد لأجـل جمهوريـة  - ٦٨
الكونغو الديمقراطية لعام ٢٠٠١، تم تلقي ٣١ مليون دولار حتى ايـة شـباط/فـبراير ٢٠٠١. 
وهـذا لا يلـبي سـوى ١٧ في المائـة مـن متطلبـات برنـامج الأغذيـة العـــالمي و ٢٢ في المائــة مــن 

متطلبات اليونيسيف و ١٨ في المائة من متطلبات منظمة الأمم المتحدة الأغذية والزراعة. 
وقد أوفدت بعثة مشتركة في إيتوري نظمها مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية في المـدة  - ٦٩
من ١٤ إلى ١٩ شباط/فبراير بغرض جمع المعلومات عـن الحالـة الإنسـانية والمبـادرات الداعمـة 
لتخفيف التوتر بين مختلف الطوائف. ومن ضمن تدابير المساعدة المخططة كان تقــديم الملابـس 
لتشجيع الأشخاص المشردين على تقديم أنفسهم لبرامج الغوث الأخرى. وستقدم اليونيسـيف 
١٠ أطنان من الحليب العلاجي (تكفي لتوفير إمدادات ثلاثة شـهور) وكميـات مـن البطـاطين 
ومستلزمات المدارس. وستوحد اليونيسيف وبرنامج أنشطة الطـوارئ الإنسـانية التـابع لمكتـب 
تنسـيق الشـؤون الإنسـانية جـهودهما مـــن أجــل جمــع ونقــل الصفــائح البلاســتيكية، وســتنظم 
اليونيسيف ومنظمة الصحة العالمية دورات عن التخطيط على نطـاق ضيـق والتدريـب للأطبـاء 
ـــج التحصــين العاديــة في فــترة  في المنـاطق الصحيـة الــ ١٨ في إقليـم إيتـوري. وستسـتأنف برام

قريبة. 
ـــا في مجــال النقــل والإمــداد للــبرامج الإنســانية،  وقدمـت البعثـة قـدر اسـتطاعتها دعم - ٧٠
وقامت طائرات البعثة منذ كانون الثاني/ينــاير بنقـل ثلاثـة أطنـان مـن الأدويـة ومـواد المسـاعدة 
الطارئة الأخرى. وتواصـل البعثـة اسـتخدام الأمـاكن الشـاغرة علـى طائراـا مـن أجـل جـهود 
لمّ شمل الأسر، والإجلاء الطبي، والحالات الإنسانية الطارئة. وقـد شملـت هـذه الخدمـات أكـثر 

من ٥٠٠ مواطن على مدى الشهور الستة الماضية. 
وقد زار السيد كيترو أوشيما،  وكيل الأمين العام للشؤون الإنسانية وتنسيق الإعاثـة  - ٧١
ـــترة مــن ٥ إلى ١١ نيســان/أبريــل،  في حـالات الطـوارئ، جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة في الف
وكان من المتوقع أن يقــدم معلومـات موجـزة إلى مجلـس الأمـن عـن زيارتـه بعـد عودتـه بوقـت 
وجيز. وقد استطاع السيد أوشــيما، خـلال زيارتـه، أن يتبـادل الآراء مـع الحكومـة ووكـالات 
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الأمم المتحدة ولجنة الصليب الأحمر الدولية والمنظمات غير الحكومية وأن يقـوم بعـدة زيـارات 
ميدانية ليطَّلع بنفسه على الاحتياجات الإنسانية الماسة في البلد. 

 

حقوق الإنسان  سابعا �
رغم أن حالة حقوق الإنسان في كـامل إقليـم جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة مـا زالـت  - ٧٢
سببا لقلق بالغ، فقد طرأ تحسن ملحوظ على موقف حكومة جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة مـن 

احترام حقوق الإنسان كما قل العنف والتوتر العرقي بعض الشيء في المقاطعات الشرقية. 
مـا فتـئ الرئيـس كـــابيلا يظــهر التزامــا بالســعي إلى القيــام ببرنــامج في مجــال حقــوق  - ٧٣
الإنسان يتسم بمزيد من الفعالية والنشاط. ففي الفترة منذ تقريري الأخير، أصدر الرئيـس أمـرا 
بالإلغاء الفوري لجميع مراكز الاحتجاز غير القضائية، وأنشــأ لجنـة لإعـادة النظـر في مرسـومي 
القانونين رقمي ١٩٤ و ١٩٥ بشأن الأنشطة السياسية والمنظمات غير السـاعية للربـح، ودعـا 
المقرر الخاص إلى زيارة جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة واسـتئناف رصـده لحالـة حقـوق الإنسـان 
في البلـد. وفضـلا عـن ذلـك، اجتمـع الرئيـس كـابيلا ومفوضـة الأمـم المتحـدة السـامية لحقــوق 
الإنســـان في ٢٩ أذار/مـــارس وأدلى بكلمــــة أمــــام لجنــــة حقــــوق الإنســــان في جنيــــف في 

٣٠ آذار/مارس. 
وأعلنت جمهورية الكونغو الديمقراطية عن عقد مؤتمـر وطـني بشـأن حقـوق الإنسـان في  - ٧٤
مطلع أيار/مايو. وسيناقش المؤتمر علنا حالـة حقـوق الإنسـان في البلـد. وسـيقترح خطـة عمـل 
وطنية جديدة لحقوق الإنسان وسيصدر توصيات مناسبة بشـأن وضـع آليـات لإرسـاء القـدرة 
علـى المسـؤولية وسـيادة القـانون. وستشـارك في المؤتمـر جماعـات لحقـوق الإنسـان وأكــاديميون 

وزعماء دينيون ومنظمات دولية ومنظمات غير حكومية. 
ورغم هذه التطورات الإيجابية، فإن الفترة التي أعقبت اغتيال الرئيــس لـوران-ديزيريـه  - ٧٥
كـابيلا مباشـرة قـد شـهدت انتـهاكات بـلا قيـود لحقـوق الإنسـان مـن جـــانب أفــراد القــوات 
المسلحة وأجهزة الأمن. ومما يؤسف له أنـه لم يتـم إنشـاء آليـة تحـرٍ قضائيـة للتحقيـق مـع جميـع 
المشـتبه في تورطـهم في حـادث الاغتيـال ومقاضـام. فـإجراء تحقيقـات خـــارج إطــار القضــاء 
تحكمها الاعتبارات السياسية لا يضمن للمتـهم أدنى متطلبـات الشـفافية والموضوعيـة والحيـاد. 
ـــالات  وكـان مـن نتيجـة ذلـك أن وردت تقـارير كثـيرة عـن وقـوع عمليـات قتـل متعمـدة وح
اختفـاء لأشـخاص ترجـع أصولهـــم العرقيــة إلى جنــوب كيفــو، ومثــول مدنيــين أمــام محققــين 
عسـكريين، فضـلا عـن الحـادث المؤسـف للغايـة الـذي اختطـف فيـــه ١٠ مواطنــين لبنــانيين في 
١٦ كـانون الثـاني/ينـاير وأُعدمـوا بـإجراءات موجـزة. وإني علـى ثقـة مـن أن الحكومـة ســـتنفذ 
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تعـهدها بالتعـامل مـع مرتكـبي هـذه الجريمـة وفقـا للأحكـــام ذات الصلــة مــن قــانون جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية. 

وقد أقرت الحكومة أيضا بأن القائد ماساسـو، الـذي كـانت تربطـه في السـابق علاقـة  - ٧٦
تحالف وثيقة بالرئيس الراحل لوران-ديزيريه كابيلا، قـد أُعـدم بـالفعل في العـام المـاضي. وأنـه 
قد حوكم أمام المحكمـة العسـكرية في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠ وأُعـدم بعـد ذلـك بوقـت 
وجيز بتهمة التآمر لقلب نظام الحكم. وقـد جـاء تـأكيد إعدامـه ليتعـارض بشـكل صـارخ مـع 
الإنكار الرسمي الذي ورد في بـلاغ صـادر عـن رئيـس أركـان القـوات المسـلحة الكونغوليـة في 

١٦ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠. 
وفي المقاطعات الشرقية لجمهورية الكونغو الديمقراطية، ما زالت الحالة مثـيرة للانزعـاج  - ٧٧
بصفة خاصة نظرا لعدم وجـود مؤسسـات حكوميـة في الإقليـم الـذي يسـيطر عليـه المتمـردون 
وخروج الجماعات المسلحة علـى القـانون. ومـع ذلـك فقـد بـدت مؤشـرات علـى أن حركـتي 
التمرد الرئيسيتين كلتيهما قـد أصغتـا للاحتجاجـات الدوليـة علـى انتـهاكات حقـوق الإنسـان 
الصارخة في المناطق الخاضعة لسيطرما. وقد استضافت جبهـة تحريـر الكونغـو تجمعـا لزعمـاء 
اتمـع المـدني وممثلـين دوليـين في بوتيمبـو في ٢٤ شـباط/فـبراير ٢٠٠١ لمناقشـة إعـادة إحـــلال 
السـلام وإعمـال حقـوق الإنسـان. واتخـذ التجمـع الكونغـولي، مـن جانبـه، خطـوات لتحســـين 
إدارته، حيث كان نحو ١٢٠ من المسؤولين المحليين يتلقون تدريبا على كيفيـة الإدارة السـليمة 

في كيغالي. 
ورغـم أن عـدد مـا أبلـغ عنـــه مــن الحــوادث والاعتــداءات الــتي ترتكبــها الجماعــات  - ٧٨
المسلحة قد تراجـع علـى مـدى الشـهرين المـاضيين، فـإن جنـوب كيفـو لا تـزال تسـوده أجـواء 
العنف. وقد قامت البعثة، استجابة منـها لمناشـدات الجماعـات  البانيامولينجيـة الـتي تزعـم أـا 
على وشك التعرض للإبادة على يد المقـاتلين الهوتـو وجماعـات مـايي-مـايي، بإيفـاد اثنـين مـن 
موظفـي حقـوق الإنسـان إلى بوكـافو. وقـد خلـص هـــذان الموظفــان إلى أن الحالــة في جنــوب 
كيفـو يسـودها الرعـب بصفـة عامـة حيـث دأبـت الأطـــراف جميعــها علــى اللجــوء إلى القتــل 
والاغتصـاب وحـرق المنـازل والـترويع والاختطـاف واسـتعمال الألغـام الأرضيـة. وتعتـــبر هــذه 
الفظـائع اسـتراتيجيات متعمـدة لإجبـار الجماعـات المنافسـة علـى الفـرار و/أو للتخلـــص منــها. 
فقادة الميليشيات يتصرفـون دون أن يطـالهم عقـاب ويعمـدون إلى احتجـاز الأشـخاص بشـكل 
تعسفي، كما أن حالات الاختفـاء والإعـدام خـارج إطـار القضـاء قـد أصبحـت شـيئا مألوفـا. 
وهناك أدلة دامغـة علـى أن مليشـيات مـايي-مـايي وإنتيراهـاموي قـد ارتكبـت فظـائع متكـررة 
ضد مجتمعات المدنيين المحلية المتعاطفـة مـع التوتسـيين وقـوات الاحتـلال الروانديـة، وبخاصـة في 
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كــالوزي - بييجــا، وســهل روزوزي، ومنــاطق أوت بلاتــــوو في جنـــوب كيفـــو. كمـــا أن 
الكراهية والعنف لهما طابع الإبادة الجماعية. 

و(انظر الفقرة ١٩ أعلاه) قـد تكـون الاتفاقـات والاتصـالات الـتي جـرت علـى مـدى  - ٧٩
الشهرين الماضيين بين جبهة تحرير الكونغو والتجمع الكونغـولي وكثـير مـن ميليشـيات مـايي-
ـــة.  مـايي في شمـال وجنـوب كيفـو سـببا مـن أسـباب تنـاقص عـدد الحـوادث الـتي تبلـغ ـا البعث
ويشكل الحوار مع الميليشيات تطورا إيجابيا من المفـروض أن يـؤدي إلى تراجـع حالـة الفوضـى 
في مناطق كيفو. بيد أنه سيكون من الأمـور المؤسـفة أن يتضـح أن الاتفاقـات الـتي تم التوصـل 
إليها لم تكن إلا تغييرات في علاقات التحالف بـدلا مـن أن تكـون وسـيلة لتيسـير نـزع سـلاح 

أفراد المليشيات وتحويلهم إلى أفراد عاديين في اتمع. 
وقد ظلت المنطقة الشـمالية الشـرقية في إيتـوري متوتـرة ولكـن دون وقـوع المزيـد مـن  - ٨٠
المصادمـات العنيفـة بـين المنتمـين إلى قبيلـة هيمـا والمنتمـين إلى قبيلـة لينـــدو، وذلــك في أعقــاب 
التوصل إلى اتفاق بين القبيلتين بفضل وساطة جان - بيير بيمبا، رئيس جبهة تحريـر الكونغـو، 
في ١٧ شباط/فبراير. وينص الاتفاق على الوقف الفوري للقتال، وإزالة مراكـز تدريـب أفـراد 
الميليشـيات، ومراقبـــة التحركــات العســكرية ونقــاط عبــور الحــدود، وإنشــاء محــاكم صلــح، 
وإصلاح السجون. وعمـلا بالاتفـاق، سـتضمن جبهـة تحريـر الكونغـو الأمـن لانتقـال البضـائع 
والأشـخاص بحريـة. وسـتردُّ حقـوق الرعـي الجمـاعي في إقليـم دجوغـو المتنـازع عليـه وسينشــأ 
ـــان كلتاهمــا  صنـدوق تضـامن لتعمـير المنـاطق الـتي دمرهـا الصـراع. وسـتقوم الجماعتـان العرقيت
بإيفاد ممثلين إلى المناطق الريفيـة لتعريـف السـكان بسـبل التعـايش السـلمي والتسـامح المتبـادل. 
كما سيكون للمنطقة نائبان للحاكم أحدهما من قبيلة هيما والآخر مـن قبيلـة لينـدو، علـى أن 

يكون الحاكم ذاته من قبيلة أخرى. 
ـــة إلى أن الاتفــاق المذكــور  ويشـير تقريـر أعـده موظفـا حقـوق الإنسـان التابعـان للبعث - ٨١
يحظى بالاحترام. ولكن التقرير يخلص إلى أنه ما لم يتخذ اتمـع الـدولي إجـراءات لـترع فتيـل 
التوتـر، فـإن مـن الممكـن توقـع حـدوث مزيـد مـن المواجـهات العنيفـة والـتي يصعـب الســـيطرة 
عليها. كما يخلص التقرير إلى أن كسر دوامة العنف في منطقة بونيـا يلزمـه انسـحاب القـوات 
الأوغندية وإقامة مؤسسات إدارية محلية قوية. ويقترح التقرير إنشاء لجنة تحقيق دوليـة مسـتقلة 
لبحث الأسباب الأساسية للصراع العرقي وإيفاد مزيد من موظفي حقـوق الإنسـان والمراقبـين 

العسكريين التابعين للبعثة إلى بونيا. 
وقـد زار السـيد روبـيرتو غـــاريتون، المقــرر الخــاص المعــني بحالــة حقــوق الإنســان في  - ٨٢
جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة، البلــد في الفــترة مــن ١١ إلى ٢١ أذار/مــارس. وكــرر الســيد 
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غـاريتون، في ختـام زيارتـه، دعوتـه لإطـلاق سـراح السـجناء السياسـيين والصحـافيين البـــاقين، 
وإلغاء المحكمة العسكرية، وإلغاء عقوبة الإعدام. وأدان بشـدة قتـل المواطنـين اللبنـانيين العشـرة 
خـارج إطـار القضـاء، وإعـدام القـائد ماساســـو، والانتــهاكات الجســيمة لحقــوق الإنســان في 
ـــدة في مجــال  المنـاطق الـتي يسـيطر عليـها المتمـردون. ورغـم ترحيبـه بالمبـادرات الحكوميـة الجدي
حقوق الإنسان، فقد أعـرب عـن أملـه في ألا تكـون هـذه مجـرد التزامـات جوفـاء بـل تغيـيرات 
ـــة الحكــم الديمقراطــي اــهز بآليــات  ملحوظـة في موقـف الحكومـة واسـتعدادها للقبـول بحتمي

الإنفاذ المناسبة. 
 

حماية الطفل  ثامنا �
لا يزال تجنيد الأطفال في القوات المسلحة والجماعات المتحاربة المختلفـة مدعـاة لقلـق  - ٨٣
بالغ. ما زالت البعثة تبلغ عن مشاهدا بانتظام لجنود أطفال في جميع أقاليم جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية. 
ولمـا كـانت التقـارير لا تـزال تشـير إلى أن نسـبة تـتراوح بـين ١٥ و ٣٠ في المائـة مـــن  - ٨٤
المقاتلين اندين حديثا هم من الأطفال دون سن الـ ١٨ (مع وجود عـدد كبـير ممـن هـم دون 
ـــإجراء دراســة وافيــة بشــأن حمايــة الأطفــال في المقاطعــات  سـن الــ ١٢)، تقـوم اليونيسـيف ب
الشـرقية. وفضـلا عـــن ذلــك، يجــري حاليــا الإعــداد للقيــام بحملــة توعيــة بغيــة زيــادة إدراك 
السـلطات المحليـة واتمـع المـدني لحقـوق الطفـل ومنـع تجنيـد الأطفـال في القـوات والجماعـــات 
المسلحة، فضلا عن كسب التأييد لترع سلاح الجنود الأطفال وتسريحهم وإعادة إدماجـهم في 

اتمع. 
وكما ذكرتُ في تقريري الخامس (S/2000/1156، الفقرة ٧٥)، فقد اقتيد عـدد كبـير  - ٨٥
من الأطفال الكونغوليين في آب/أغسطس ٢٠٠٠ من مناطق بونيا وبيـني وبوتيمبـو بجمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة إلى أوغنـــدا ليتلقــوا تدريبــا عســكريا في معســكر كيــانكوانزي. وتســمح 
حكومة أوغندا من ذلك الحين لليونيسيف بـالوصول إلى هـؤلاء الأطفـال. وتعمـل اليونيسـيف 
جنبا إلى جنب مع لجنة الصليب الأحمـر الدوليـة الـتي شـرعت في عمليـة تسـتهدف مـن خلالهـا 
التعـرف علـى أسـر هـؤلاء الأطفـال عـن طريـق إرسـال رسـائل مـن الصليـــب الأحمــر إلى شــتى 
اتمعات المحلية. وفور تلقي معلومات مـن الأسـر المعنيـة، تقـوم لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة 
بلم شمل هؤلاء الأطفال بأسرهم. وفي الوقت ذاته، يوجد ١٦٣ طفـلا في مراكـز عبـور مؤقتـة 
في مقاطعـة ماسـيندي يقـوم مكتـب اليونيسـيف في كمبـالا برعايتـهم. ووافقـت لجنـة الصليــب 
الأحمـر الدوليـة علـى تزويـد اليونيســـيف بجميــع المعلومــات ذات الصلــة لتيســير القيــام بحملــة 

للتمهيد للم شمل هؤلاء الأطفال فضلا عن رصد حالتهم بعد لم شملهم. 
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وفي أول خطوة نحو تنفيـذ مرسـوم ٩ حزيـران/يونيـه المتعلـق بالتسـريح، سمـح الرئيـس  - ٨٦
الراحـل لـوران-ديزيريـه كـابيلا بـالوصول إلى معسـكرات تابعـة للقـوات المســـلحة الكونغوليــة 
لبدء عملية نزع سلاح الجنود الأطفال وتسريحهم وإعـادة إدماجـهم. وبموافقـة وزارة الدفـاع، 
سافر فريق من القائمين بالتعداد إلى عـدد مـن المعسـكرات خـلال شـباط/فـبراير و أذار/مـارس 
لبدء عملية نزع السلاح والتسريح وإعـادة الإدمـاج. ولكـن ممـا يؤسـف لـه أن أوامـر السـماح 
بالوصول لم تكن � فيما يبدو - قد وصلت إلى قادة المعسـكرات، الأمـر الـذي اسـتحال معـه 
على القائمين بالتعداد إحراز تقدم. وتحـاول وزارة الدفـاع الخـروج مـن هـذا الطريـق المسـدود 

عن طريق حلقة دراسية للتوعية يجري تنظيمها بدعم من اليونيسيف. 
ويقوم مستشارو حماية الطفل التابعون للبعثـة، كجـزء مـن أنشـطتهم الأخـرى، بدعـم  - ٨٧
اللجنة التي أنشأها وزير حقوق الإنسان بجمهورية الكونغـو الديمقراطيـة في صياغـة خطـة وطنيـة 
لترع سلاح الفئات الضعيفة، ومنها الأطفال، وتسريحها وإعادة إدماجــها. وبعـد أن تسـتعرض 
اللجنـة مقترحـات صـادرة عـن المنتـدى الـدولي لعـام ١٩٩٩ المعـــني بــترع الســلاح والتســريح 
وإعادة الإدماج، والبرنامج القطري العادي لليونيسيف، والمشروع المشترك بين منظمـة العمـل 

الدولية والبنك الدولي، ستوصي بآلية لتنسيق العملية. 
وقد وافقت سلطات التجمع الكونغولي في ٣ نيسان/أبريل، عقب محادثات مع البعثـة  - ٨٨
واليونيسيف، على تسريح وإعادة إدماج ما مجموعه ٦٦٧ من الجنود الأطفال. ويوجد هـؤلاء 
الأطفال حاليا مع القوات المسلحة التابعة للتجمـع الكونغـولي في معسـكر كامانـا للتدريـب في 
مقاطعـة كاسـاي أوروينتـال، ومعسـكر موشـاكي في ماسيسـي. وتواصـل البعثـة واليونيســيف، 
همـا ولجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة ومنظمـات غـــير حكوميــة، الضغــط لكــي يتقيــد التجمــع 
الكونغولي (غوما) تقيدا تاما بـالقرار ١٣٤١ (٢٠٠١) فيمـا يتصـل منـه بإـاء تجنيـد الأطفـال 

وتدريبهم واستعمالهم في اهود الحربي. 
 

الجوانب المالية  تاسعا �
)، فقد منحتني الجمعيــة  S/2001/128) وفقا لما ذُكر في الفقرة ٦٨ من تقريري السادس - ٨٩
العامة، بموجب قرارها ٢٦٠/٥٤ ألف المـؤرخ ٧ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٠، سـلطة الالـتزام بمبلـغ 
مجموعـه ٢٠٠ مليـون دولار وقسـمته كأنصبـة مقـــررة، وذلــك لتغطيــة الاحتياجــات الفوريــة 
للبعثة ولتمكينها من بدء الاستعدادات التشغيلية للنشر التدريجي لوحـدات الأفـراد العسـكريين 
ـــــا اللاحــــق ٢٦٠/٥٤ بــــاء المــــؤرخ  المشـــكلة. وقـــد أذنـــت لي الجمعيـــة العامـــة، في قراره
١٥ حزيران/يونيه ٢٠٠٠، آخذة في اعتبارهـا الاعتمـاد البـالغ ٥٨,٧ مليـون دولار الملـتزم بـه 
للبعثة خلال الفترة المنتهية في ٣٠حزيران/يونيه ٢٠٠٠، بأن أسـتخدم خـلال الفـترة الـتي تبـدأ 
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في ١ تموز/يوليه ٢٠٠٠، مبلغ الـ ١٤١,٣ مليون دولار الذي يمثل ما تبقى من سـلطة الالـتزام 
المنصوص عليها للبعثة في القرار ٢٦٠/٥٤ ألف. 

ـــرار مجلــس الأمــن ١٣٤١ (٢٠٠١)، طلبــت موافقــة اللجنــة الاستشــارية  وعمـلا بق - ٩٠
لشؤون الإدارة والميزانية على الدخول في التزامات إضافية للبعثة بمبلغ قـدره ٥٠ مليـون دولار 
تقريبـا لدعـم نشـر وحـدات حراسـة عسـكرية، ومراقبـين عسـكريين وأفـراد مدنيـين إضـــافيين، 
فضلا عن تمكين البعثة من إتمام الترتيبـات التشـغيلية اللازمـة، بمـا في ذلـك التعـاقد علـى مـوارد 

جوية إضافية. 
ـــران/يونيــه  ومـيزانيتي المقترحـة لتمويـل البعثـة للفـترة الماليـة الحاليـة المنتهيـة في ٣٠ حزي  - ٩١
٢٠٠١ هي الآن قيد الإعــداد وسـتراعى فيـها تمامـا الاحتياجـات الإضافيـة مـن المـوارد الناشـئة 
عن تنقيح مفهوم عمليات البعثة. وسأطلب من الجمعية العامة أن تقـوم، في أيـار/مـايو ٢٠٠١ 
أثناء الجزء الثاني من دورا الخامسة والخمسين المستأنفة، باتخـاذ إجـراء بشـأن الميزانيـة وبشـأن 

تمويل أنشطة البعثة للفترة المالية ٢٠٠١ � ٢٠٠٢ التي تبدأ في ١ تموز/يوليه ٢٠٠١. 
ـــغ الــذي لم يدفــع مــن الاشــتراكات المقــررة  وفي ٣١ أذار/مـارس ٢٠٠١، كـان المبل - ٩٢
ـــع مــن الاشــتراكات  للحسـاب الخـاص للبعثـة ٣٣,٥ مليـون دولار. وكـان مجمـوع مـا لم يدف

المقررة لجميع عمليات حفظ السلام يبلغ في ذلك التاريخ ٣٧١,٤ ٢ دولار. 
 

الخطوات المقبلة  عاشرا �
تتضمن الفقرات من ٤٣ إلى ٤٩ أعلاه وصفا للخطوات التي اتخذـا اللجنـة الوزاريـة  - ٩٣
المشتركة واللجنة السياسية حـتى الآن لتنفيـذ مـا طلـب في القـرار ١٣٤١ (٢٠٠١) مـن وضـع 
خطط للانسحاب المنتظم لجميع القوات الأجنبية من إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطيـة ونـزع 
سلاح الجماعات المسلحة المحددة في اتفاق لوســاكا وتسـريحها وإعـادة إدماجـها أو إعادـا إلى 

أوطاا أو إعادة توطينها. 
ومع ذلك، سيلزم القيام بقدر كبير مـن الأعمـال الإضافيـة لكـي يتسـنى إنتـاج خطـط  - ٩٤
يمكن استخدامها كأساس مناسب لولاية البعثة في مرحلة ثالثـة ائيـة مـن النشـر. وقـد أبلغـت 
البعثة اللجنة العسكرية المشتركة واللجنة السياسية بأنه من غير المرجح أن تؤيد الأمـم المتحـدة 
خطة تفترض أـا سـتقوم �بإنفـاذ� نـزع السـلاح بموجـب ولايـة مبنيـة علـى الفصـل السـابع. 
ومـن المشـكوك فيـــه أيضــا أن تتــاح القــوات والمــوارد اللازمــة لتنفيــذ هــذه الولايــة حــتى إذا 
اعتمـدت. وعـلاوة علـى ذلـك، فـإن إدراج شـــروط مســبقة فيمــا يتعلــق بانســحاب القــوات 
الأجنبية يلقي بظلال الشك على صحة الجدول الزمني للانسحاب. ومع ذلك، قد يكـون مـن 
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المفيد، حتى في هـذه المرحلـة، النظـر فيمـا قـد يلـزم في حالـة مرحلـة ثالثـة مـن العمليـات، علـى 
 .(S النحو المرتأى أصلا في تقريري المؤرخ ١٧ تموز/يوليه ١٩٩٩ (1999/790/

الدخول في المرحلة الثالثة 
في حين تعتبر المرحلة الثانيـة بصـورة أساسـية بمثابـة عمليـة عسـكرية تقنيـة ذات نطـاق  - ٩٥

محدود نسبيا، يحتمل أن تتطلب المرحلة الثالثة توسيع ولاية البعثة وحجمها بدرجة كبيرة. 
والبعثـة مدركـــة تمامــا للتحديــات الهائلــة الــتي ســتصاحب مرحلــة ثالثــة محتملــة مــن  - ٩٦
العمليات في حالة وجودها، وقد اتخذت بالفعل عـدد مـن الخطـوات لدراسـة الـتي يمكـن تحتـها 
وضع ج بشأن نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج والإعـادة للوطـن وإعـادة التوطـين. 
وعمــلا بــالقرار ١٣٤١ (٢٠٠١)، بــدئ عــدد مــن المبــادرات الموازيــة مــن جــانب اللجنــــة 
العسـكرية المشـتركة والبعثـة وإدارة عمليـــات حفــظ الســلام. وإعــادة الإدمــاج والإعــادة إلى 
ـــة وإدارة  الوطـن. وعمـلا بـالقرار ١٣٤١ (٢٠٠١)، بـدأت اللجنـة العسـكرية المشـتركة والبعث
عمليات حفظ السلام عددا من المبادرات المتوازية. وأنشـأ رئيـس اللجنـة العسـكرية المشـتركة 
فريقا عاملا معنيا بعمليات نزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج والإعـادة إلى الوطـن بـدأ 
بتحديد المعالم الضرورية. وأنشأت البعثة فريقا عسكريا/مدنيا مشتركا لتناول الجوانب الفنيـة، 
وسـوف تنشـئ وحـدة خاصـة لدعـــم تخطيــط البرنــامج وتنفيــذه. وفي ٢ و ٣ نيســان/أبريــل، 
ـــاديميون رواد  نظمـت إدارة عمليـات حفـظ السـلام حلقـة دراسـية عـن المسـألة شـارك فيـها أك
ومنظمات غير حكومية معنية. وأوفدت الإدارة أيضا فريقين من الاختصـاصيين مـن خـبراء في 
النقل والإمداد والمخططين العسكريين – إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة لمسـاعدة البعثـة في 

أعمال التخطيط الجارية التي تضطلع ا.  
وينبغـي أن تراعـي ولايـة البعثـة في المسـتقبل الصعوبـــات الجديــة الــتي يتوقــع أن تنشــأ  - ٩٧
خلال تنفيذ اتفاق لوساكا لوقف النار وعقب تنفيـذه مباشـرة، والـدور الـذي يمكـن للبعثـة أن 
تؤديه في التغلب على هذه الصعوبات. وينتظر وفقا لاتفـاق لوسـاكا لوقـف النـار إنجـاز ثـلاث 
مـهام رئيسـية في المرحلـة الثالثـة وهـي: انسـحاب جميـع القـوات الأجنبيـة مـــن إقليــم جمهوريــة 
الكونغــو الديمقراطيــة، وتــأمين حــدود جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة مــع أوغنــدا وروانــــدا 
وبوروندي، ونزع سلاح الجماعات المسلحة وتسريحها وإعـادة إدماجـها وإعادـا إلى أوطاـا 
وإعادة توطينها. ومع ذلك فـالواقع هـو أن ثمـة مؤشـرات موجـودة بـالفعل تـدل علـى احتمـال 
اضطرار البعثة، رغم صعوبة هذه المهام التي عليها الاضطلاع ـا، إلى تكبـد التزامـات ومخـاطر 

إضافية سوف تتطلب منها جهدا أكبر بكثير. 
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انسحاب القوات الأجنبية 
لا تتيح الولاية الحالية للبعثة ولا قوامها تحمل المسؤولية عن أمن السكان المدنيين. بيـد  - ٩٨
أنه يجب، في حال انسحاب جميـع القـوات الأجنبيـة مـن إقليـم جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، 
معالجـة مسـألة المسـؤولية عـن أمـــن الســكان المدنيــين. وقــد يكــون مــن الضــروري أن تقــوم 
الأطراف، بالتشاور مع البعثة وربما مع الميسر المحايد، بوضع آليات للإدارة المحلية، بمـا في ذلـك 

أمن السكان المحليين، في المناطق المزمع أن تخليها القوات الأجنبية. 
ويتصل جزء من المشكلة بالحاجة إلى إدارة مدنيـة مؤقتـة وتوفـير الخدمـات الأساسـية.  - ٩٩
إضافة إلى ذلك، فإن من شأن الفراغ الذي يتركه انسحاب القوات الأجنبية في بعـض المنـاطق 
أن يـؤدي إلى تجـــدد اشــتعال صراعــات كــان يمكــن لوجــود تلــك القــوات أن تســاعد علــى 
احتوائها. وفي هذا السياق، تثير حالة البانيا مولينغه في كيفو الجنوبية (انظر الفقرة ٧٨ أعـلاه) 

قلقا خاصا. 
١٠٠ -ولا يمكن تجاهل خطر استمرار معاناة السكان المدنيين، خلال المرحلة الثالثـة وبعدهمـا 
مـن العنـف والتشـرد وانعـدام القـانون والحرمـان. وتوحـي المؤشـرات الأوليـة للحالـــة في الجــزء 
الشـرقي مـن البلـد بإمكـان حـدوث ذلـك بـالفعل مـا لم تتخـذ تدابـير ملائمـة لمنـع وقـوع هـــذا 
ـــراف  الاحتمـال. وسـيكون مـن الضـروري، القيـام، في الوقـت الملائـم، بـإجراء مناقشـة مـع أط

الصراع كما أنه ينبغي أن تكون عليه هذه التدابير وكيفية وضعها موضع التنفيذ. 
١٠١ -وحتى في حالة كفالة قدر كاف من الأمن، يمكـن للمشـاكل المتعلقـة بتوفـير المسـاعدة 
الإنسانية أن تظهر على الفور. فحجم المشاكل الإنسانية في المنـاطق الـتي يمكـن الوصـول إليـها 
هائل. ولعل محنة اموعات السكانية القاطنة في المناطق التي يتعذر الوصول إليها أسوأ بكثـير. 
ومع نشر البعثة في المناطق التي يتعذر حاليا الوصول إليها، من المؤكـد أـا سـتواجه مسـتويات 
رهيبة من الجوع والمرض والفقر والحرمان تطال مئات الآلاف أو حـتى الملايـين مـن السـكان. 
وبكل بساطة، لن يتسنى إعادة السلام والمصالحة الوطنيـة مـا لم تتخـذ خطـوات سـريعة وفعالـة 
للتخفيـف مـن أسـوأ تجليـات هـذه الشـــرور. وينبغــي الشــروع منــذ الآن بــالتخطيط للجــهود 
اللازمة للقيام ذه الأعمال، استنادا إلى النتائج التي توصل إليـها وكيـل الأمـين العـام للشـؤون 
الإنسـانية ومنسـق الإغاثـة في حـالات الطـوارئ الـذي عـاد لتـوه مـن زيـــارة البلــد. ويمكــن أن 
تكون إحدى الخطوات الهامـة في هـذا الاتجـاه إعـادة فتـح شـبكة اـاري المائيـة الداخليـة وهـو 
الأمر الذي إن أمكن إنجـازه سـيؤدي إلى تحسـين الاتصـالات الداخليـة وتعزيـز بنـاء الثقـة علـى 

حد سواء. 
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١٠٢ -ولطالمــا تعرضــت حقــوق الإنســان في مختلــف أنحــاء جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيـــة 
لأخطار جسيمة على نحو ما هو مبين في الفرع السابع أعـلاه. وقـد يـترافق انسـحاب القـوات 
الأجنبية بانتهاكات جديدة لحقوق الإنسان في جو من البلبلة وعدم المحاسـبة. وقـد يكـون مـن 
الضروري النظر في الخطـوات الأخـرى الـتي قـد تتخذهـا البعثـة والأطـراف لتفـادي انتـهاكات 

حقوق الإنسان ومعالجتها. 
 نزع سلاح اموعات المسلحة وتسريحها 

١٠٣ -لا يشكل اقتفاء أثر اموعات المسـلحة ونـزع سـلاحها بـالقوة مـهمتين تندرجـان في 
S) أنه  إطار حفظ السلام. وقد ذكرت في تقريري المؤرخ ١٥ تموز/يوليه ١٩٩٩ (1999/790/
لا يوجد حل عسكري للمشاكل التي تمثلها اموعات المسلحة، ولا يـزال هـذا هـو رأيـي إلى 
اليوم. وستكون أية توصية أقدمها بشأن المساعدة التي يمكن أن نوفرها لعمليات نـزع السـلاح 
ـــتراض أنــه لــن  والتسـريع وإعـادة الإدمـاج والإعـادة إلى الوطـن وإعـادة التوطـين مبنيـة علـى اف
يطلب من البعثة استعمال إجراءات الإنفـاذ. وفي بعـض الحـالات مـن المتوقـع أن تقـوم عنـاصر 
مـن الجماعـات المسـلحة العاملـة مـع القـوات المتحالفـة بتقـــديم أنفســهم للبعثــة لــترع الســلاح 

والتسريح الطوعيين. ويمكن أن يطلب من البعثة تقديم المساعدة بناء على ذلك. 
١٠٤ -وليس ثمة تفاصيل كافية بعد عن طبيعة خطة نزع السلاح والتسريح وإعـادة الإدمـاج 
والإعادة إلى الوطن وإعـادة التوطـين الـتي سـتقدمها الأطـراف، ولا عـن احتياجاـا التشـغيلية. 
كمـا أنـه ليـس لدينـا في المرحلـة الراهنـة معلومـات كافيـة عـن اموعـــات المســلحة وأعدادهــا 
وأسلحتها وأماكن تواجدها وهياكل قيادا وزعاماا، ولا عـن نواياهـا المحتملـة، بمـا يتيـح لنـا 
وضع خطة تشـغيلية تفصيليـة تنفـذ علـى الفـور، حـتى ولـو كـانت المـوارد متاحـة. وفي الوقـت 
نفسه، يتطلب بعض الحلول الـتي ينظـر فيـها بالنسـبة لهـذه اموعـات الوفـاء بشـروط سياسـية 
مسبقة هامة. فاستنادا إلى المعلومـات الـتي توفرهـا الأطـراف، سـوف تحتـاج البعثـة إلى التنسـيق 
مع مختلف المبادرات الإنسانية والإنمائية الأخرى في مـا يتعلـق بإعـادة الإدمـاج والإعمـار لـدى 
دعم جهود الأطراف في صياغة �خطة عامة� لعملية نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدمـاج 
والإعادة إلى الوطن. وسوف تتوج هذه الخطة الرئيسية بإدراج جهود نزع السلاح والتسـريح 

وإعادة الإدماج في الأنشطة الإنمائية العادية في أبكر فرصة ممكنة. 
١٠٥ -هـذا وقـد لجـأ جميـع أطـراف الصـراع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة إلى اســـتخدام 
الجنـود الأطفـال، ولا تشـكل اموعـات المسـلحة اسـتثناء مـن ذلـك. ولا يعـرف عـدد الجنــود 
الأطفال في جمهورية الكونغو الديمقراطيــة بـالضبط، لكنـه يخشـى أن يكـون كبـيرا للغايـة. وقـد 
ـــو الديمقراطيــة،  كـان الأطفـال مـن أكـثر الفئـات المتضـررة تعرضـا للخطـر في جمهوريـة الكونغ
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ـــلاد لإنقــاذ  وسـوف يتعـين في حـال تنفيـذ المرحلـة الثالثـة بـذل جـهد كبـير في مختلـف أنحـاء الب
الأطفال والعناية م، والسعي إلى جمع شملهم مع أسرهم. ومن الأهمية بمكان التـأكيد علـى أن 
ـــة بــالجنود الأطفــال لا ينبغــي أن يصــرف اهتمامنــا عــن معانــاة  الطـابع الخطـير للحالـة المتعلق
واحتياجـات الملايـين مـن الأطفـال الذيـن لم يصبحـوا جنـودا. ويجـب أن تراعـي خطـــط إعــادة 
الإدماج احتياجات المشردين الداخليين من أطفال وفتيات صغـيرات وشـباب سـاخط، أو مـن 
تجمعات أخرى هي في طور تشكيل أفكار سياسية توافقية. ويعـتزم وكيـل الأمـين العـام المعـني 
ــــو الديمقراطيـــة في المســـتقبل  بالأطفــال في حــالات الصــراع المســلح زيــارة جمهوريــة الكونغ
الوشيك، على نحو ما هو مطلوب في القرار ١٣٤١ (٢٠٠١). وسـوف تسـتند أي توصيـات 
تقـدم في صـدد هـذه المشـكلة فيمـا يتعلـق بـالدور المحتمـل للبعثـة في المسـتقبل إلى مـا يخـــرج بــه 

وكيل الأمين العام من نتائج. 
١٠٦ -ومن النافل التأكيد على المخاطر الجسـيمة الـتي ينطـوي عليـها التعـامل مـع الجماعـات 
ـــوات الحكوميــة الروانديــة الســابقة (القــوات المســلحة  المسـلحة فعلـى سـبيل المثـال نفـذت الق
الروانديـة السـابقة) وميليشـيا انتراهـاموي في عـام ١٩٩٤ عمليـــة الإبــادة الجماعيــة في روانــدا 
وكانتـا مسـؤولتين عـن مقتـل ١٠ مـــن أفــراد حفــظ الســلام البلجيكيــين. واســتمرت هاتــان 
الجماعتـان منـذ ذلـك الحـين في القتـال في الغابـات النائيـة مـن منطقـــة كيبــوس. وشــنت أيضــا 
ـــدا نفســها. وقاتلتــا أيضــا في حــرب ١٩٩٦-١٩٩٧ وفي الحــرب  هجمـات قتـل داخـل روان
ـــة موثوقــة علــى ارتباطــهما الوثيــق بمجموعــات  الجاريـة الـتي بـدأت في عـام ١٩٩٨. وثمـة أدل
المتمردين البورونديين كما أمـا ربمـا شـاركتا في القتـال في بورونـدي. وقـد يكـون عـدد مـن 
قادما على لائحة اام المحكمة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا. ولا يعـرف الكثـير عـن قيادمـا ولا 
عن هيكلهما القيادي وعلاقامـا باموعـات الأخـرى وأعدادهمـا وتسـلحهما. ويعتقـد أمـا 

مدججتان بالأسلحة ويجب اعتبارهما خطيرين إلى أبعد الحدود. 
 أمن الحدود 

١٠٧ -ولن تكون الأمم المتحدة في وضع يسـمح لهـا بضمـان الحـدود الفاصلـة بـين جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية وأوغندا ورواندا وبوروندي بالوسائل العسكرية. إذ لا يمكـن اعتبـار هـذه 
الحدود مضمونة فعلا إلا إذا كانت البلدان الأربعـة علـى وئـام فيمـا بينـها، ومـا مـن بلـد منـها 
يسمح باستخدام أراضيه كنقطة انطلاق لمهاجمـة أي بلـد آخـر. ولا بـد أن تـترك هـذه المسـألة 
للحكومـات المعنيـة. بيـد أنـه مـن المسـلَّم بـه أن مراقبـة الحـدود بشـكل فعـال هـو شـرط مســبق 

للاستقرار والسلام في منطقة البحيرات الكبرى ككل. 
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١٠٨ -وعندما يتعلق الأمر بأمن الحدود، وبجوانب أخرى من مرحلة ثالثة محتملة أيضـا، فـإن 
أثر إعمال اتفـاق لوسـاكا علـى الحالـة في بورونـدي لا يمكـن تجاهلـه. وفي حـين أن تحليـل ذاك 
الأثـر يتجـاوز نطـاق هـذا التقريـر، فـإن الحالـة في بورونـدي وثيقـة الصلـة بالحالــة في جمهوريــة 

الكونغو الديمقراطية. 
أهمية منطقتي كييفو 

١٠٩ -منطقتــا كييفــو الشــمالية والجنوبيــة همــا بــؤرة أحــدث الأنشــطة عــهدا للجماعـــات 
المســلحة. ومنطقتــا كييفــو هاتــان تشــكلان معظــم منطقــة الحــدود بــين جمهوريــة الكونغـــو 
الديمقراطية وجاراا إلى الشرق، أوغندا ورواندا وبوروندي. كما أن منطقتي كييفـو همـا مقـر 
مجتمع مدني متباين نشـط، مـع العديـد مـن المنظمـات المسـتندة إلى الكنـائس وذات التوجـه إلى 
حقـوق الإنسـان. فميليشـيات مـايي مـايي، الـتي وقَّـع بعضـها مؤخـرا اتفاقـا مـع حركـــة تحريــر 
ـــة التخطيــط  الكونغـو، هـي عـامل هـام في معادلـة منطقـة كييفـو، ولا بـد مـن إدخالهـا في عملي
لبرنامج شامل لـترع السـلاح والتسـريح وإعـادة الدمـج والإعـادة إلى الوطـن وإعـادة التوطـين. 
ـــع منطقتــا  ففـي إطـار عمليـات جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة والبعثـة في المسـتقبل هنـاك، تتمت
كييفو بأهمية استراتيجية كبيرة. كمـا يمكنـهما أن تشـكلا أخطـارا محتملـة كبـيرة، بمـا في ذلـك 

محنة بانيامولانغي (انظر الفقرة ٧٨ أعلاه). 
١١٠ -وقد أعلن مجلس الأمن فعلا عن اسـتعداده لدعـم نشـر محتمـل للبعثـة في منطقـتي غومـا 
وبوكافو، الواقعتين في كييفو الشمالية والجنوبية، بالترتيب. وللبعثة بالفعل قاعدة نقـل وإمـداد 
ـــى وجــه  في غومـا، بيـد أنـه ليـس لهـا مـن وجـود آخـر في هـذا الوقـت في منطقـتي كييفـو. وعل
الخصوص، فإن إحراز التقدم في الحوار بين الأطراف الكونغولية يمكن أن يكـون لـه أثـر إيجـابي 
على عمليات نزع السلاح والتسـريح وإعـادة الدمـج والإعـادة إلى الوطـن وإعـادة التوطـين في 
منطقـتي كييفـو. وبـالنظر إلى أهميـة منطقـتي كييفـو، قـد يكـون مـن الضـروري للبعثـــة أن تــولي 
اهتمامـا خاصـا للحالـــة السياســية والإنســانية والأمنيــة وللحالــة المتعلقــة بحقــوق الإنســان في 

المقاطعتين. 
حادي عشر - ملاحظات 

١١١ -بعـد فـترة طويلـة مـن الركـود الواضـح منـذ نشـر البعثـــة لأول مــرة في أيلــول/ســبتمبر 
١٩٩٩، تغير الكثير منذ بداية عام ٢٠٠١. وقد بدئت المرحلـة الثانيـة، وإن كـان الامتثـال في 
بعض المناطق ما زال أقل بكثير عما هو مرغوب فيه. وفي هذا الصدد أشـجب الموقـف المعـوق 
ــــولي في اعـــتراض ســـبيل نشـــر الوحـــدة المغربيـــة في  الــذي اتخذتــه ســلطات التجمــع الكونغ
ـــق في  كيســانغاني. وينبغــي ألا يكــون نشــر البعثــة مرهونــا بــأي عــامل، بمــا في ذلــك التحقي
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انتهاكات مزعومة لوقـف إطـلاق النـيران. ويجـب أن يسـمح التجمـع الكونغـولي بنشـر قـوات 
البعثة دون مزيد من التأخير وإعادة علاقاتـه التعاونيـة مـع البعثـة بشـكل كـامل والامتنـاع عـن 
المزيد من المضايقة والإعاقة. إن اتمع الـدولي قـد انتظـر بمـا فيـه الكفايـة إحـراز تقـدم في حـل 
ـــل مــن الصــبر إزاء المزيــد مــن  الصـراع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ولـن يمتلـك إلا القلي

التأخيرات الأخرى عن هذا المصدر. 
١١٢ -وأحـث جبهـة تحريـر الكونغـو علـى العمـل مـع البعثـــة والقــوات المســلحة الكونغوليــة 
والسـلطات الحكوميـة لإيجـاد طـرق للوفـاء بالتزامـها بفـض اشـتباك قواـا وفقـا لخطـة هـــراري 

المنقحة بطريقة تحمي أمن السكان المحليين المعنبين. 
١١٣ -ومن الضروري الآن أن تقوم جميع الأطراف باستغلال الخطـوات الـتي اتخذهـا البعـض 
منها حتى الآن وذلك بالانسحاب إلى مواقعها الدفاعية الجديدة، وتعيين ضبــاط اتصـال للعمـل 
مع البعثة وتوفير التفاصيل الضرورية عن قوامها وتنظيماا كي يتسنى للبعثة مواصلـة عمليـات 

التحقق التي بدأا. 
١١٤ -وإذا ما نفذت جميـع الإجـراءات المذكـورة أعـلاه، سـتكون المرحلـة الثانيـة مـن عمليـة 
نشر البعثة قد أُنجزت إلى حد كبير. ومـع ذلـك يمكـن أن تكـون المرحلـة الثالثـة، أكـثر صعوبـة 
وتعقيدا وخطورة وتكلفة، بشكل لا يمكن حسابه. ومع ذلك، أعتقد أنـه ينبغـي لـس الأمـن 
ــــداد  النظــر في الدخــول في المرحلــة الثالثــة بمجــرد توفــر الشــروط اللازمــة علــى أســاس الإع
والتخطيط الشاملين. فـالزخم المتولـد عـن نجـاح فـض الاشـتباك بـين القـوات يجـب ألا يذهـب 
سدى. كما لا ينبغي السماح للقوات بجعل مواقعها الدفاعية الجديـدة دائمـة. فاتفـاق لوسـاكا 
لوقـــف إطـــلاق النـــار والقـــــراران ١٣٠٤ (٢٠٠٠) و ١٣٤١ (٢٠٠١) تشــــترط جميعــــها 
الانسحاب الكامل من جانب جميع القوات الأجنبية من إقليم جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. 

ويجب أن نطالب الحكومات المعنية بالامتثال التام لالتزاماا. 
وإني أرحــب بالاتصــالات الثنائيــة الــتي جــرت بــين جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة  -١١٥
وأوغندا، وكذلك بــين الأطـراف الأخـرى وآمـل جـدا أن تولـد عمليـة فـض الاشـتباك وإعـادة 
الكتائب العسكرية إلى أوطاا بالتدريج المزيد من الثقـة. وفي حـين أن الخطـة الرسميـة لسـحب 
جميع القوات الأجنبية تنتظر الإنجاز، فأنا على ثقـة مـن أن الاسـتمرار في تنفيـذ اتفـاق لوسـاكا 
وخطـط كامبـالا/هـراري لفـض الاشـتباك، وإجـراء المزيـد مـــن الاتصــالات الثنائيــة، والالــتزام 
المشترك بمعالجة مسألة الجماعات المسلحة في المقاطعات الشرقية يشكل أضمن طريقـة لتحقيـق 
تسـوية دائمـة وسـحب جميـع القـوات الأجنبيـة مـن جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة. وأشــجع 

حكومتي جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا على متابعة الحوار لتحقيق هذه الغاية. 
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ــات  ١١٦ -وسـتواصل البعثـة وإدارة عمليـات حفـظ السـلام، مـا تقومـان بـه مـن جمـع المعلوم
وتقييـم الحالـة في الجـزء الشـرقي مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، وتخطيطـهما لمرحلـة ثالثـــة 
محتملة، وذلك بالتعاون الكامل مع الأطراف. وفي هذا الصدد، سيكون في إيفاد مجلـس الأمـن 
بعثـة إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة في أواخـــر أيــار/مــايو فرصــة قيمــة بالنســبة للأعضــاء 
لدراسـة الحالـة الناشـئة هنـاك دراسـة مباشـرة وتحديـد الإجـراءات الـتي قـد تلـــزم لتســهيل بــدء 

المرحلة الثالثة. 
١١٧ -وأنوي أن أقدم تقريرا إلى الـس قبـل ١٥ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١، وهـو موعـد ايـة 
الولاية الحالية للبعثة، وأن أُدرج في ذاك التقرير توصيات بالنسبة للطرق التي تستطيع ا البعثـة 
والأمم المتحدة مساعدة الأطراف في تنفيذ خطط عملية لسـحب القـوات الأجنبيـة ولعمليـات 
نزع السلاح والتسريح وإعادة الدمج والإعادة إلى الوطن وإعادة التوطين بالنسـبة للجماعـات 
المسلحة. وستستند تلــك التوصيـات إلى أفضـل المعلومـات المتوفـرة في ذاك الحـين، بمـا في ذلـك 
أية نتائج يتوصل إليها مجلس الأمن على أساس تقرير بعثته إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، 

وكذلك جميع المعلومات التي ستتيحها الأطراف. 
ـــني انظــر  ١١٨ -ولا يمكـن الآن معرفـة مـا سـتنطوي عليـه تلـك التوصيـات معرفـة دقيقـة. وإن
بشكل جدي إلى الأخطار التي قـد يواجهـها السـكان مـع رحيـل القـوات الأجنبيـة، الـذي هـو 
أمـر حتمـي، وأعتقـد أن أعضـاء مجلـس الأمـن يشـاطرونني قلقـي هـذا. كمـا ليـس في وسـع أي 
مراقب ألا يتأثر بالاحتياجات الإنسانية الساحقة لجميع سـكان جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
وبجسـامة انتـهاكات حقـوق الإنسـان الـتي تعـرض لهـا النسـاء والرجـال والأطفـــال، علــى حــد 
سواء. وعلى ذلك يجب أن تدرك الأمم المتحدة مـاذا يمكـن أن تفعلـه للتـأهب للحالـة الـتي قـد 
تنشأ في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة عقـب انسـحاب القـوات الأجنبيـة المسـؤولة حاليـا عـن 

أمن السكان المدنيين في المناطق الخاضعة لسيطرا. 
١١٩ -وأود أن أعرب عــن تقديـري للسـيد كـامل مرجانـه، ممثلـي الخـاص، للجـنرال ديـاللو، 
قائد قوة بعثة الأمم المتحـدة في الكونغـو، ولجميـع أفـراد البعثـة، مدنيـين وعسـكريين، للجـهود 

التي ما برحوا يبذلوا في سبيل إعادة السلام إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية. 



3201-33214

S/2001/373

المرفق 
بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية 

   ١١ آذار/مارس ٢٠٠١ 
 

ـــــــــون  المراقب
العسكريون 

ضبــــــــــاط 
اموع الأركان 

١٠  ١٠ الاتحاد الروسي 
١١  ١١ الأردن 

٣٢ ١٣ ١٩ أوروغواي 
٦  ٦ أوكرانيا 
٢٧ ٩ ١٨ باكستان 
١ ١  بلجيكا 

١٦ ٧ ٩ بنغلاديش 
١٦ ٢ ١٤ بنن 

٢  ٢ بوركينا فاسو 
٢  ٢ بولندا 
١ ١  بوليفيا 

٣  ٣ بيرو 
١٥  ١٥ تونس 
٦  ٦ الجزائر 

١  ١ الجماهيرية العربية الليبية 
٣  ٣ الجمهورية التشيكية 

٥ ١ ٤ جمهورية تنـزانيا المتحدة 
٢ ١ ١ جنوب أفريقيا 

٢ ١ ١ الدانمرك 
١٧ ١ ١٦ رومانيا 
٥  ٥ زامبيا 

٢٥ ١٧ ٨ السنغال 
١ ١  سوازيلند 

٢  ٢ السويد 
٤  ٤ الصين 

٤  ٤ غانا 
٤ ٢ ٢ فرنسا 
٦ ٥ ١ كندا 
٢٢ ٤ ١٨ كينيا 
١  ١ مالي 
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ـــــــــون  المراقب
العسكريون 

ضبــــــــــاط 
اموع الأركان 

١٨ ١١ ٧ ماليزيا 
٢٥ ١ ٢٤ مصر 

٤ ٤  المغرب 
١٣  ١٣ ملاوي 

٥ ٥  المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية 
٢  ٢ موزامبيق 

١٧ ١ ١٦ نيبال 
٣ ١ ٢ النيجر 
١٠ ١ ٩ نيجيريا 

١٨  ١٨ الهند 
٣٦٧ ٩٠ ٢٧٧ اموع 
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